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16. 01. 2026
ANMELDUNG ab
15. OKTOBER 2025  
10:00 UHR 

mounTAin

ATTAck
INT. SkiTOUrinG 

ChAmpionship Since 1999

nmc©

WWW.MOUNTAIN-ATTACk.ATWWW.MOUNTAIN-ATTACk.AT

save the 
date!
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Dubai,

Kanaren &

Ägypten

Schwing dich ins Paradies

Flieg ab 
Salzburg!
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OHNE ALKOHOL
Pflück dir Geschmack

STAY TUNED

STAY TUNED 
AND WIN !

FOLLOW US ON INSTAGRAM...  

OHNE ALKOHOL
Pflück dir Geschmack

LIEBE ATTACk‘ler 
& Skimo-FANS

DEAR ATTACK FAMILY & SKIMO FANS

    er Wintersportler wird im Sommer gemacht“, heißt es immer.  
Mit Krafttraining, Radfahren, Bergläufen, Skirollertraining... 

etc. Am Ende des Sommers beginnt also für die meisten Skitouren-
sportler wieder die spezifische Vorbereitung auf den Winter und somit 
auch für die 28. Auflage der Mountain Attack! 
Auch die Vorbereitungsarbeiten für das Event Mountain Attack nehmen 
beim OK Team intensiv an Fahrt auf, um den Teilnehmern, Betreuern, 
Zusehern, Sponsoren, Partnern und Medienvertretern wie gewohnt ein 
professionelles Event zu bieten. Wie jedes Jahr öffnet gut drei Monate 
vor dem Start - am Mittwoch, 15. Oktober 2025 um Punkt 10:00 Uhr - die 
Online-Anmeldung.
Mit großer Freude konnten wir bereits bei der Attack im Jänner 2025 
die Verlängerung der Kooperation mit den Bergbahnen, dem Touris-
musverband und der Gemeinde Saalbach Hinterglemm der Öffentlich-
keit bekanntgeben und freuen uns auf weitere 3 Jahre erfolgreicher 
und professioneller Zusammenarbeit. Ebenso ist es uns gelungen mit 
Uniqa, Tyrolia, Makita, Eurogast und Melasan neue Partnerschaften 
abzuschließen.
Lässt man die vergangene Mountain Attack dennoch kurz Revue 
passieren, bleiben vor allem die magische Bergkulisse 
bei perfekten Wetterbedingungen gepaart mit herausra-
genden Laufzeiten, ein dicht besetztes Spitzenfeld, sowie 
hunderte ambitionierte Skitourensportler aus 25 Nationen 
in Erinnerung, die auf den unterschiedlichsten Distanzen 
über sich hinausgewachsen sind und unfassbare Leistun-
gen erbrachten. In unseren Augen seid ihr alle Helden!
Mit dem Triumph des jungen Österreichers Paul Verbnjak, 
der sich mit einer Zeit von 02:15:57 in die Geschichts-
bücher der Mountain Attack eintrug – und dabei nur 
knapp am Streckenrekord vorbeischrammte, sowie der 
deutschen Athletin Evi Gudelius, die sich den Titel bei den 
Damen sicherte, hat die Mountain Attack zwei neue Ge-
sichter auf dem Marathon Siegerpodest hervorgebracht. Es scheint, als 
wären die 2 Stunden und 15 Minuten eine Schallmauer, die es zu durch-
brechen gilt. Ähnlich wie damals im Jahr 2007, als Guido Giacomellis 
Streckenrekord (02:27:36) ganze 9 Jahre standhielt, ehe er im Jahr 2015 
von Tadei Pivk (02:24:35) unterboten wurde.

„Sensationell war das 
international besetzte 
Podest beim Schatt-

berg-Race mit Athleten 
aus Japan & USA! 

The international podi-
um at the Schattberg 
Race was sensational, 

with athletes from 
Japan and the USA!“

ROLAND KURZ

D

W

Organisatoren-Duo 
Roland & Maximilian Kurz

GLÜCkSRADGLÜCkSRAD Wir freuen uns schon heute darauf, euch alle – die gesamte „Attack 
Family“ – am 16. Jänner 2026 wieder in Saalbach zu treffen. Um euch 
stets schnell & unkompliziert informiert zu halten, bitten wir euch uns 
auf unseren Social-Media-Kanälen zu folgen. Auf der Instagram Seite 
@mountainattack1999, sowie der Mountain Attack Facebook Seite seid 
ihr stets top informiert. Unter allen Angemeldeten werden zudem 
regelmäßige Newsletter mit wichtigen Details und allen Neuigkeiten 
zum Rennen versendet.
Somit bleibt uns noch euch allen eine bestmögliche und verletzungs-
freie Vorbereitung auf das Rennen zu wünschen, und uns allen einen 
schneereichen Winter und alles Gute für die Rennsaison. Auf ein 
Wiedersehen in Saalbach! 
	 Mit sportlichen Grüßen, Roland & Max Kurz
 

      inter athletes are made in summer,” as the saying goes. 
With strength training, cycling, mountain runs, ski roller 

training… etc. At the end of summer, most ski mountaineers begin 
their specific preparation for winter again – and thus also for the 28th 

edition of the Mountain Attack.
Preparations for the Mountain Attack are also gaining 
momentum within the Organizing Committee team, to once 
again provide participants, coaches, spectators, sponsors, 
partners, and media representatives with a professional 
event. As every year, online registration will open exactly 
three months before the start – on Wednesday, October 15, 
2025, at 10:00 a.m. sharp.
With great pleasure, we were already able to announce du-
ring the Attack in January 2025 the extension of the coope-
ration with the cable car company, the tourism association, 
and the municipality of Saalbach Hinterglemm to the public, 
and we look forward to another three years of successful and 

professional collaboration. We have also succeeded in establishing new 
partnerships with Uniqa, Tyrolia, Makita, Eurogast, and Melasan.
Looking back briefly on the past Mountain Attack, what remains un-
forgettable are above all the magical mountain scenery under perfect 
weather conditions, combined with outstanding race times, a highly 

RULES & CONditionS 
REGELN & TEILNAHMEBEDINGUNGEN /
REGOLE E CONDIZIONI DI PARTECIPAZIONE 

Die Teilnahmebedingungen und Regeln findet ihr auf der Mountain Attack 
website / The conditions of participation and rules can be found on the 
Mountain Attack website. / Le condizioni di partecipazione e il regolamento 
sono disponibili sul sito web di Mountain Attack. R
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Die besondere & einzigartige Stimmung, wenn die Sonne 
hinter den Berggipfeln des Glemmtales untergeht 
und sich der Fokus nur mehr auf die Schritte und den 
Herzschlag legt ... das ist Mountain Attack !

Es freut uns sehr, dass wir die erfolgreiche  
Kooperation mit den Saalbacher Bergbahnen  
um weitere 3 Jahre verlängern konnten. Hier die  
Geschäftsführer Isabella Dschulnigg-Geissler,  
Hannes Schwabl, Fritz Breitfuß und Betriebsdirektor 
der Bergbahnen Walter Steiner mit Organisator 
Roland Kurz bei der Vertragsunterzeichnung.

L

competitive elite field, and hundreds of ambitious ski mountaineers 
from 25 nations who surpassed themselves over the different distances 
and delivered incredible performances. In our eyes, you are all heroes! 
With the triumph of the young Austrian Paul Verbnjak, who inscribed 
himself into the history books of the Mountain Attack with a time of 
02:15:57 – narrowly missing the course record – as well as the victory of 
the German athlete Evi Gudelius in the women’s race, the Mountain At-
tack has brought two new faces onto the marathon winners’ podium. It 
seems as if the 2 hours and 15 minutes mark is a sound barrier waiting 
to be broken. Similar to back in 2007, when Guido Giacomelli’s course 
record (02:27:36) stood for nine years before being beaten in 2015 by 
Tadei Pivk (02:24:35).
We are already looking forward to welcoming you all – the entire 
“Attack Family” – back in Saalbach on January 16, 2026. To keep you 
updated quickly and easily at all times, we kindly ask you to follow us 
on our social media channels. On Instagram at @mountainattack1999, 
as well as on the Mountain Attack Facebook page, you’ll always find 
the latest news. In addition, all registered participants will regularly 
receive newsletters with important details and all updates about the 
race. So all that remains is to wish you the best possible – and injury-
free – preparation for the race, and for all of us a snowy winter and all 
the best for the racing season. See you again in Saalbach!
	 With sporty regards, Roland & Max Kurz

    ’atleta invernale si forma d’estate”, così si dice. Con allen-
amento della forza, ciclismo, corse in montagna, skiroll… ecc. 

Alla fine dell’estate, per la maggior parte degli scialpinisti, inizia di 
nuovo la preparazione specifica per l’inverno – e quindi anche per la 
28ª edizione della Mountain Attack. Anche per il comitato organizza-
tore i preparativi per la Mountain Attack stanno entrando nel vivo, per 
offrire come sempre a partecipanti, allenatori, spettatori, sponsor, 
partner e rappresentanti dei media un evento professionale. Come 
ogni anno, l’iscrizione online aprirà esattamente tre mesi prima della 

partenza, mercoledì 15 ottobre 2025 alle ore 10:00 in punto.
Con grande gioia abbiamo potuto annunciare già in occasione della 
Attack di gennaio 2025 la proroga della collaborazione con gli impi-
anti di risalita, l’associazione turistica e il comune di Saalbach Hinter-
glemm, e attendiamo con entusiasmo altri tre anni di cooperazione 
proficua e professionale. Inoltre, siamo riusciti a concludere nuove 
partnership con Uniqa, Tyrolia, Makita, Eurogast e Melasan.
Se ripensiamo brevemente alla passata Mountain Attack, restano 
impressi soprattutto lo scenario montano mozzafiato in condizioni 
meteo perfette, i tempi di gara eccezionali, un campo di atleti di altis-
simo livello, nonché centinaia di scialpinisti appassionati provenienti 
da 25 nazioni che hanno superato se stessi sulle diverse distanze e 
realizzato prestazioni incredibili. Ai nostri occhi, siete tutti eroi!
Con il trionfo del giovane austriaco Paul Verbnjak, che con il tempo 
di 02:15:57 si è iscritto nella storia della Mountain Attack – sfiorando 
il record del percorso – e con la vittoria della tedesca Evi Gudelius 
nella gara femminile, la Mountain Attack ha portato due nuovi volti 
sul podio della maratona. Sembra che il muro delle 2 ore e 15 minuti 
sia la barriera da abbattere. Proprio come nel 2007, quando il record 
di Guido Giacomelli (02:27:36) resistette per ben nove anni, prima di 
essere battuto nel 2015 da Tadei Pivk (02:24:35).
Non vediamo l’ora di accogliervi tutti – l’intera “Attack Family” – di 
nuovo a Saalbach il 16 gennaio 2026. Per tenervi sempre aggiornati 
in modo semplice e veloce, vi invitiamo a seguirci sui nostri canali 
social. Su Instagram @mountainattack1999, così come sulla pagina 
Facebook di Mountain Attack, troverete sempre tutte le ultime noti-
zie. Inoltre, tutti gli iscritti riceveranno regolarmente newsletter con 
dettagli importanti e aggiornamenti sulla gara.
Non ci resta che augurarvi la migliore preparazione possibile – senza 
infortuni – e a tutti noi un inverno ricco di neve e una stagione di 
gare di grande successo. Arrivederci a Saalbach!

	 Con saluti sportivi, il vostro Roland & Max Kurz
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IM NAMEN DES SPORTS

   iebe Freunde der 28. Ausgabe der Internationalen Mountain 
Attack, ich freue mich sehr, wieder über 1.000 Teilnehmerin-
nen und Teilnehmer im Glemmtal begrüßen zu dürfen. Auch 

in diesem Jahr werden Sportlerinnen und Sportler aus der ganzen 
Welt wieder ihre eigenen Grenzen ausloten, um die anspruchsvollen 
Steigungen so schnell wie möglich zu bewältigen. Die bis zu 70 % 
steilen Passagen am Schattberg werden nicht nur die zahlreichen 
Hobbyathletinnen und -athleten fordern, sondern auch die Profis an 
ihre Leistungsgrenzen bringen. Ich wünsche allen Athleten ein erfolg-
reiches und verletzungsfreies Rennen, und dass jeder sein persönlich 
gestecktes Ziel erreichen kann. Mein besonderer Dank gilt Roland Kurz 
und seinem gesamten Team für die jahrzehntelange, professionelle 
Arbeit. Mögen die schnellsten Athletinnen und Athleten den Titel 
„Mountain Man 2026“ mit nach Hause nehmen!
Allen Teilnehmerinnen & Teilnehmern wünsche ich, dass sie sicher das 
Ziel erreichen und viele positive Erinnerungen mitnehmen. Ski Heil!
Mag. (FH) Martin Zauner, M.A.
Sportlandesrat

  am Dear friends of the 28th edition 
of the International Mountain 
Attack, I am delighted to welcome 

over 1,000 participants to the Glemmtal 
valley once again. This year, athletes from all over the world will once 
again test their limits to conquer the challenging climbs as quickly as 
possible. The passages on the Schattberg, with gradients of up to 70%, 
will not only challenge the numerous amateur athletes, but also push 
the professionals to their limits. 
I wish all athletes an exciting, successful and injury-free race, and hope 
that everyone can achieve their personal goals. My special thanks go to 
Roland Kurz and his entire team for their decades of professional work. 
May the fastest athletes take home the title of ‘Mountain Man 2026’! I 
wish all participants a safe arrival at the finish line and many positive 
memories. Ski Heil!
Stay safe!
Mag. (FH) Martin Zauner, M.A.
Regional Council for Sport

LR Martin Zauner

LIEBE MOUNTAIN 
ATTACk FREUNDE
DEAR FRIENDS OF MOUNTAIN ATTACK
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SALZBURGER
LANDESMEISTER

Individual MARATHON und HALBMARATHON
Freitag, 16. Jänner 2026, Saalbach-Hinterglemm 

Die seit 2022 bewährte Zusammenarbeit mit dem SK Viehofen unter 
Chefkampfrichter MMag. Peter Gruber wird fortgeführt. Es gibt erneut 

Landesmeisterschaften in diesen Disziplinen in den Kategorien 
Damen & Herren Senior (1981 und jünger), sowie Damen & Herren 

Master (1980 und älter).   >>

Alle Salzburger Athleten oder Teilnehmer die für einen Salzburger Verein 
starten, können sich im Rahmen der Anmeldung (Onlineformular) mit 
ihrer ÖSV-Nummer registrieren.

AUSSCHREIBUNG / Veranstalter: NMC GmbH / Durchführender Verein:  
SK Viehhofen
ANMELDUNG: Gemeinsam mit der Anmeldung zur Mountain Attack unter 
Bekanntgabe der ÖSV-Nummer. (ACHTUNG: keine Nachnennungen möglich!)
RENNMODI:  Individual MARATHON – Einzelrennen von Saalbach über 
Schattberg bis Hinterglemm über Zwöflerkogel, Hochalm, Reiterkogel und 
Bernkogel wieder zurück nach Saalbach (3.010 Höhenmeter). Individual 
HALBMARATHON (TOUR) – Einzelrennen von Saalbach über Schattberg bis 
Hinterglemm über Reiterkogel und Bernkogel wieder zurück nach Saalbach 
(2.036 Höhenmeter).
INFORMATION:  Startberechtigt sind alle Athleten, die Mitglied in einem 
Salzburger Skiclub sind und ihren Wohnsitz im Bundesland Salzburg haben. 
Sämtliche weiteren Informationen zur Veranstaltung sind der Homepage 
www.mountain-attack.at zu entnehmen. 
STRECKEN / PREISE:  Individual Marathon (3.010 hm) und Individual 
Halbmarathon (TOUR 2.036 hm)  /  LM-Medaillen für die ersten drei (3) jeder 
Klasse
KLASSEN:  Damen Senior (1981 und jünger), Damen Master (1980 und älter), 
Herren Senior (1981 und jünger), Herren Master (1980 und älter) Witterungs-
bedingt kann die Strecke geändert werden. Den Teilnahmebedingungen 
ist Folge zu leisten. Eine Missachtung der Teilnahmebedingungen führt 
ausnahmslos zur Disqualifikation.
REGLEMENT:  Handelsübliche Tourenski, Bindung, Schuhe, Stöcke, mindes-
tens 1 Paar Steigfelle, Helm, Stirnlampe, Rettungsdecke. Mit der Anmeldung 
akzeptiert der Teilnehmer die Bedingungen des Wettkampfes vollumfänglich. 
Chefkampfrichter: MMag. Peter Gruber; Wettkampfleiter: Mag. Roland 
Kurz; Streckenchef / Sicherheitsbeauftragter: Helmut Mang; 
Athletenvertreter: Maximilian Kurz, MSc.

INHALT

3 – 2 – 1 – LOOOS! 
Der ersehnte Startschuss schickt die Athleten auf den Weg, um die Glemmtaler Berge im Eiltempo zu stürmen. Let’s attack!

L i

Die glücklichen Salzburger Landesmeister in den Kategorien  
Individual Halbmarathon und -Marathon lassen sich von der  
Fangemeinde gebührend feiern. (Alle Landesmeister siehe S. 11)

MARTIN HORNEGGER  †

 
Im April 2025 erschütterte eine traurige Nachricht die  
Skitouren-Szene. Der passionierte Bergsportler und erfolg-
reiche Unternehmer Martin Hornegger aus Annaberg/Sbg.  
ist bei einem tragischen Unfall im Himalaya tödlich ver-
unglückt. Wir verabschieden uns, in Stillem Gedenken, von 
einem außergewöhnlichen Menschen, der die Skibergsteiger-
Szene Österreichs in den 1990er & 2000er Jahren maßgeb-
lich prägte und sich 2003 als erster Österreicher (nach vier 
italienischen Siegen) den Sieg bei der, damals noch jungen, 
Mountain Attack sicherte. Wir werden Martin als großartigen 
Menschen & Sportsmann in bester Erinnerung behalten.  
                 Pfiat di Gott, Martin - Ruhe in Frieden!  

NAChRUF

6

All languages on
www.mountain-attack.at
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PROGRAMM / TIMETABLE
Freitag, 16. Jänner 2026 / Friday, 16 th of January 2026 

>> 09.00 – 14.30 Uhr / 09.00 am – 02.30 pm Startnummer-Ausga-
be, Anmeldung, Registrierung, Hervis Filiale Saalbach, Ausweis-Check 
/ start number pick up and registration at the Hervis Store Saalbach, 
Passport-Check

>> 15.00 Uhr / 03.00 pm Ausnahmslos letzte Startnummern-Ausgabe! 
/ deadline for picking up starting numbers! 

>> 11.30 – 15.00 Uhr / 11.30 am – 03.00 pm Pasta Party & Drinks für 
alle Teilnehmer im Teilnehmerlounge-Zelt Attack-Arena  / pastaparty & 
drinks for all participants at the athlets-tent in the Attack-Arena 

>> ab 15.00 Uhr / 03.00 pm Attack-Party, Start & Attack-Arena mit DJ- 
Musik / attack party, Start & Attack-Arena with DJ-music 

>> 16.00 Uhr / 04.00 pm START am Dorfplatz in Saalbach /  
start in the center of Saalbach 

>> 16.40 Uhr / 04.40 pm Erste Zielankünfte Schattberg Race /  
first expected arrivals Schattberg Race

>> 16.50 Uhr / 04.50 pm Erste geplante Ankünfte Hinterglemm / 
first expected arrivals at Hinterglemm

>> ca. 17.35 Uhr – 18.25 Uhr / 05.35 pm – 06.25 pm 	
Erste Zielankünfte in Saalbach – Attack-Arena / first arrivals at 
finish in Saalbach – Attack-Arena 

>> 17.00 – 22.00 Uhr / 05.00 pm – 10.00 pm
Pasta Party & Drinks für alle registrierten Teilnehmer – Teilnehmer-
lounge-Zelt in der Attack-Arena / pastaparty & drinks for all registered 
participants at the athlets-lounge tent in the Attack-Arena

>> 22.00 Uhr / 10.00 pm Siegerehrung auf der Bühne – Attack-Arena 
Schattberg / victory ceremony on stage Attack-Arena Schattberg.

>> ab 22.30 Uhr / 10.30 pm Mountain Attack-Clubbing im Club Castel-
lo / Mountain Attack-clubbing in the Club Castello (Saalbacher Hof)

Das Staffel-Podest 2025 – das neue 
Format in dem sich 3 Athleten die 

Marathon-Distanz als Team-Bewerb 
aufteilen, wird immer beliebter und 

ist somit auch 2026 im Programm!

ATTACk-
PROGRAMM
ATTACk-
PROGRAMM

LIVE-
STREAM
RACE-ACTION IN REAL TIME 

Das Rennen kann wie jedes Jahr live im Internet mitverfolgt werden, für 
all jene, die nicht selbst vor Ort sein können. Auf der Mountain Attack 
homepage, auf der Mountain Attack Facebook Seite, sowie auf der home-
page der Salzburger Nachrichten gibt es den exklusiven Live-Stream. 
Salzburger Nachrichten-Sportchef Richard Oberndorfer und der dreifache 
Mountain Attack Sieger Andreas Ringhofer begleiten die Fans & Zuseher 
durchs aktuelle Renngeschehen inklusive Vor- und Nachberichterstat-
tung. Der Live-Stream startet am Renntag ab 15:40 Uhr.

 LIVE-STREAM – As every year, the race can be followed live on the inter-
net for all those who cannot be there in person. The exclusive live stream 
will be available on the Mountain Attack homepage, the Mountain Attack 
Facebook page and the Salzburger Nachrichten homepage. Salzburger 

Die bewährte Live-Berichterstattung durch Andi Ringhofer (ehem. 
MountainMAN) und SN-Sportchef Richard Oberndorfer wurde 
2025 mit Insider-Wissen von Österreichs Top-Athletin Sarah Dreier 
charmant unterstützt.

LIVESTREAM 16. 01. 2026 
www.mountain-attack.at >> 15.40–19.30 Uhr              

Nachrichten sports editor Richard Oberndorfer and three-time Moun-
tain Attack winner Andreas Ringhofer will accompany fans and viewers 
through the current race action, including pre- and post-race coverage. 
The live stream will start on race day at 3:40 p.m. 

LIVE-STREAM – Come ogni anno, la gara potrà essere seguita in diretta 
su Internet da tutti coloro che non potranno essere presenti sul posto. Il 
live streaming esclusivo è disponibile sulla homepage di Mountain Attack, 
sulla pagina Facebook di Mountain Attack e sulla homepage del quoti-
diano Salzburger Nachrichten. Il caporedattore sportivo del Salzburger 
Nachrichten Richard Oberndorfer e il tre volte vincitore di Mountain  
Attack Andreas Ringhofer accompagneranno i fan e gli spettatori  
attraverso l‘attuale evento sportivo, compresa la cronaca pre e post gara. 
Il live streaming inizierà il giorno della gara alle 15:40.

PROGRAMM

–  Kratzfreie Merino- 
Funktionswäsche

– Weiches Tragegefühl

– Schnell trocknend

–  Angenehm  
anliegend

MERINO  
SOFTTEC®

lenzproducts.com

Jedem Gipfelstürmer
wärmstens empfohlen.

Die TEEKANNE  
macht den Tee. Seit 1882.

88345_TK_MountainAttack_Inserat_2022_105x148mm_ICv2.indd   188345_TK_MountainAttack_Inserat_2022_105x148mm_ICv2.indd   1 30.08.21   13:4430.08.21   13:44
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WINNERS 2O25   STARTNUMMERNAUSGABE  
STARTING NUMBERS PICK-UP /  
DISTRIBUZIONE DEI NUMERI DI PARTENZA
 
Die Ausgabe der Startnummern, der Race-Chips, sowie der Startge-
schenke erfolgt im Hervis-Store in Saalbach ab 09:00 Uhr und endet um 
14:30 Uhr. Die Abholung der Startnummer ist aus versicherungstechni-
schen Gründen nur persönlich unter Vorlage eines gültigen Lichtbild-
ausweises möglich.

The distribution of the start numbers, the race chips, as well as the 
start gifts will take place at the Hervis store in Saalbach from 09:00 and 
ends at 14:30. For insurance reasons, the collection of the start number 
is only possible in person upon presentation of a valid photo ID.

La distribuzione dei numeri di partenza, dei chip di gara e dei regali di 
partenza avrà luogo presso l‘Hervis Store di Saalbach a partire dalle 
ore 9:00 e terminerà alle 14:30. Per motivi assicurativi, i numeri di 
gara possono essere ritirati di persona solo dietro presentazione di un 
documento d‘identità valido.
 

STRECKENBESICHTIGUNG  
TRACK VISIT / ISPEZIONE DEL PERCORSO
 
Bei Streckenbesichtigung vor dem Rennen ist unbedingt zu beachten:
• 	 Lokale Pistenregeln und Öffnungszeiten sind einzuhalten 
• 	 Auf Pistenpräparierungen mit Seilwinden (insbes. Vorsaison) achten!
• 	 Aufstieg NUR am Pistenrand, NUR hintereinander gehen
• 	 Vorsicht bei Querungen
• 	 Sicherheit für alle Pistenbenutzer gewährleisten
• 	 Parkplätze der Bergbahnen benutzen

When visiting the track before the race, it is essential to note:
• 	 Comply with local slope rules and opening hours

WICHTIG ZU WISSEN

RACE 
INFORMATIONS
IMPORTANT TO KNOW

• 	 Pay attention to slope preparation with cable winches  
(especially in the preseason)

• 	 Ascent ONLY at the edge of the slope, ONLY go one after the other
• 	 Caution when crossing
• 	 Ensure safety for all slope users
•	 Use the parking spaces of the mountain Railways
 
Quando si ispeziona il percorso prima della gara, è essenziale notare:
•	 È necessario rispettare le regole delle piste locali e gli orari di 

apertura
•	 Attenzione alla battitura delle piste con gli argani (soprattutto 

all‘inizio della stagione).
•	 Salire SOLO a bordo pista, camminare SOLO uno dietro l‘altro
•	 Fate attenzione quando attraversate
•	 Garantire la sicurezza di tutti gli utenti delle piste

LM Marathon Seniors
1. 	 Hannes LOHFEYER
2. 	 Mike FÖLSNER
3. 	 Tobias WAGENHOFER

LM Marathon Masters
1. 	 Sepp JETZBACHER
2. 	 Rene FISCHER
3. 	 Stefan SCHAFFER

LM TOUR Damen
1.	 Linda WILHELMSTÄTTER

2. 	 Kathi SCHMUCK
3. 	 Marion WALLNER

LM Tour Seniors
1. 	 Max KURZ
2. 	 Roland HÖLL
3. 	 Andreas GANHÖR

LM Tour Masters
1. 	 Josef GRUBER
2. 	 Hans-Peter PÖLZLEITNER
3. 	 Peter GRUBER

LANDESMEISTER
SALZBURGER LANDESMEISTER 2025

Mountain Man 2025	 Paul Verbnjak (AUT)	 02:15:57
Mountain Man 2024	 Christian Hoffmann (AUT)	 02:23:28
Mountain Man 2023	 Jakob Herrmann (AUT)	 02:22:14
Mountain Man 2022	 Christian Hoffmann (AUT)	 02:21:54
Mountain Man 2021	 Mr. Corona (CHN)	 00:00:00
Mountain Man 2020	 Jakob Herrmann (AUT)	 02:15:10
Mountain Man 2019	 Michele Boscacci (ITA)	 01:57:23*
Mountain Man 2018	 Michele Boscacci (ITA)	 02:18:57
Mountain Man 2017	 Toni Palzer (GER)	 02:21:34
Mountain Man 2016	 Christian Hoffmann (AUT)	 02:25:46
Mountain Man 2015	 Tadei Pivk (ITA) 	 02:24:35
Mountain Man 2014	 Christian Hoffmann (AUT)	 02:31:27
Mountain Man 2013	 Christian Hoffmann (AUT)	 02:35:18
Mountain Man 2012	 Kilian Jornet Burgada (ESP)	 02:17:14*
Mountain Man 2011	 Kilian Jornet Burgada (ESP)	 02:33:32

Mountain Man 2010	 Konrad Lex (GER)	 02:36:27 
Mountain Man 2009	 Guido Giacomelli (ITA)	 02:32:06
Mountain Man 2008	 Andreas Ringhofer (AUT)	 02:30:51 
Mountain Man 2007	 Guido Giacomelli (ITA)	 02:32:00 
Mountain Man 2006 	 Guido Giacomelli (ITA)	 02:27:36 
Mountain Man 2005	 Andreas Ringhofer (AUT)	 02:39:42
Mountain Man 2004	 Andreas Ringhofer (AUT) 	 02:40:28
Mountain Man 2003	 Martin Hornegger (AUT)	 02:45:05
Mountain Man 2002	 Mirco Mezzanotte (ITA)	 02:52:01
Mountain Man 2001 	 Luciano Fontana (ITA)	 02:57:35 
Mountain Man 2000	 Fabio Meraldi (ITA)	 02:59:51
Mountain Man 1999	 Omar Oprandi (ITA)	 03:05:39 

HALL OF FAME

ALL TIME HEROES
 TAGES-BESTZEIT / BEST TIME OF RACEDAY

mounTAin MAN

MARATHON
HERREN / MEN

1. 	 Paul VERBNJAK 
	 (AUT) 02:15:57
2.	 Davide MAGNINI 
	 (ITA) 02:18:37
3. 	 Armin HÖFL 
	 (AUT) 02:20:18

MARATHON
DAMEN / WOMEN

1. 	 Evi GUDELIUS 
	 (GER) 03:10:35
2. 	 Bianca SOMAVILLA 
	 (AUT) 03:13:22
3. 	 Claudia BOFFELLI 
	 (ITA) 03:18:56

MARATHON +45
HERREN / MEN

1. 	 Sepp JETZBACHER 
	 (AUT) 02:48:48
2. 	 Peter GROSS 
	 (AUT) 02:52:37
3. 	 Stefan KOGLER 
	 (AUT) 02:54:40

TOUR
HERREN / MEN

1. 	 Alex OBERBACHER 
	 (ITA) 01:34:07
2. 	 Christof HOCHENWARTER 
	 (AUT) 01:38:32
3. 	 Samuel EISL 
	 (AUT) 01:40:21

TOUR
DAMEN / WOMEN

1. 	 Linda WILHELMSTÄTTER 
	 (AUT) 02:05:17
2. 	 Marita KRÖHN 
	 (AUT) 02:20:38
3. 	 Kathi SCHMUCK 
	 (AUT) 02:22:15

TOUR +45
HERREN / MEN

1. 	 Erich KRAFT 
	 (AUT) 01:57:29
2. 	 Peter SUNKLER 
	 (GER) 01:58:18
3. 	 Josef GRUBER 
	 (AUT) 01:58:14

SCHATTBERG RACE 
HERREN / MEN

1. 	 Kilian RETTENSTEINER 
	 (AUT) 00:46:04
2. 	 Martin SCHIDER 
	 (AUT) 00:46:20
3. 	 Endo KENTA 
	 (JPN) 00:48:50

SCHATTBERG RACE
DAMEN / WOMEN

1. 	 Ueda AYAKA 
	 (JPN) 00:51:01
2. 	 Tina FISCHL 
	 (GER) 00:54:37
3. 	 Molly ZURN 
	 (USA) 01:03:14

Mountain Woman 2025	 Evi Gudelius (GER)	 03:10:35
Mountain Woman 2024	 Bianca Somavilla (AUT)	 03:01:51
Mountain Woman 2023	 Elena Nicolini (ITA)	 03:08:08
Mountain Woman 2022	 Alba de Silvestro (ITA)	 02:57:42
Mountain Woman 2021	 Mrs. Corona	 00:00:00
Mountain Woman 2020	 Alba de Silvestro (ITA)	 02:49:31
Mountain Woman 2019	 Alba de Silvestro (ITA)	 02:28:37*
Mountain Woman 2018	 Michaela Eßl (AUT)	 03:01:27
Mountain Woman 2017	 Jennifer Fiechter (SUI)	 03:03:09
Mountain Woman 2016	 Raffaela Rossi (ITA)	 03:14:48
Mountain Woman 2015	 Michaela Eßl (AUT) 	 03:09:06
Mountain Woman 2014	 Michaela Eßl (AUT)	 03:08:51
Mountain Woman 2013	 Rosemarie Pötzelsberger (AUT)	03:53:40
Mountain Woman 2012	 Michaela Eßl (AUT)	 02:54:54*
Mountain Woman 2011	 Mireia Miro Varela (ESP)	 02:55:34

Mountain Woman 2010	 Michaela Eßl (AUT)	 03:00:52 
Mountain Woman 2009	 Francesca Martinelli (ITA)	 03:09:16
Mountain Woman 2008	 Francesca Martinelli (ITA)	 03:20:37 
Mountain Woman 2007	 Francesca Martinelli (ITA)	 03:24:48 
Mountain Woman 2006 	 Simone Hornegger (AUT)	 03:25:40 
Mountain Woman 2005	 Simone Hornegger (AUT)	 03:23:11
Mountain Woman 2004	 Simone Hornegger (AUT) 	 03:35:23
Mountain Woman 2003	 Simone Hornegger (AUT)	 03:34:12
Mountain Woman 2002	 Simone Hornegger (AUT)	 04:07:40
Mountain Woman 2001 	 Simone Hornegger (AUT)	 03:51:03 
Mountain Woman 2000	 Simone Hornegger (AUT)	 03:57:54
Mountain Woman 1999	 Kathi Stangassinger (AUT)	 04:39:00

mounTAinWOMAN
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Uniqa Salzburg, Landesdirektor Josef Pöch-
trager zum Thema Sicherheit im Sport.

Skibergsteigen ist ein Sport mit besonderen 
Herausforderungen und auch Risiken. Welche 
Verbindung sehen Sie zwischen dem sicheren Um-
gang mit Risiken im Sport und in Ihrer täglichen 
Arbeit als Versicherer?
Im Sport wie im Berufsleben gilt: Risiken lassen 
sich nie ganz ausschalten, aber man kann lernen, 
verantwortungsvoll damit umzugehen. Ein Ski-
bergsteiger muss die Bedingungen realistisch 
einschätzen, sich gut vorbereiten und die richtige 
Ausrüstung wählen – genau das Gleiche machen wir als Versicherer. Wir 
analysieren Risiken, bewerten Chancen und schaffen Sicherheitsnetze.  
Das Ziel ist immer, dass Menschen mutig ihre Wege gehen können, ohne 
sich von Unsicherheit lähmen zu lassen.
 
Als Sponsor begleiten Sie Athleten und Sportorganisationen auf ihrem 
Weg zu Spitzenleistungen. Warum ist UNIQA das Engagement im Sport  
so wichtig?

uniqa.at

GeneralAgentur 
Fresacher & Partner GmbH
Glemmtaler Landesstraße 341 b
5753 Saalbach, Tel.: + 43 6541 20120

W
e
rb
u
n
g

www.facebook.com/uniqa.at

ge
meinsam

b
esser leben
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Sport bewegt Menschen – körperlich, emotional und gesellschaftlich. 
Genau deshalb ist er für uns so wichtig. Wir wollen als UNIQA nicht nur 
finanzielle Sicherheit bieten, sondern auch Gesundheit, Leistungsfähig-
keit und Teamgeist fördern. Spitzenathleten sind hier ein starkes Vorbild:  
Sie zeigen, was mit Disziplin, Leidenschaft und Durchhaltevermögen mög-
lich ist. Dieses Engagement verbindet uns mit unseren Kundinnen und 
Kunden, weil wir gemeinsam für ein aktives, gesundes Leben einstehen.

Im Sport zählt Vertrauen – ins Team, in die Ausrüstung, in die eigene 
Stärke. Wie spiegelt sich dieser Gedanke bei UNIQA in der Beziehung zu 
Kunden wider?
Vertrauen ist das Fundament jeder Beziehung – im Sport wie in der 
Versicherung. Ein Athlet muss seinem Team hundertprozentig vertrauen 
können, genauso wie unseren Kundinnen und Kunden wichtig ist, dass 
sie sich auf uns verlassen können. Wir schaffen dieses Vertrauen durch 
Transparenz, Verlässlichkeit und persönliche Betreuung. Am Ende geht 
es darum, Sicherheit zu geben – damit unsere Kundinnen und Kunden 
ihre Ziele erreichen können, so wie Sportlerinnen und Sportler auf dem 
Weg zum Erfolg.“

Vor dem Start ist die Anspannung groß, nach dem Startschuss im Basisareal und am ersten Anstieg zum Schattberggipfel wird bereits 
taktiert. Nach 4 Jahren Pause wieder dabei – die Teilnehmer vom Österreichischen Bundesheer stehen 2026 wieder am Start! 

MOUNTAIN SAFETYSICHERHEIT

Die erfolreiche Japan-Connection bei Ihrer Schattberg-Race- 
Premiere - Ueda Ayaka, Siegerin Schattberg-Race Damen 

(Bildmitte mit Roland Kurz) und ihren Teamkollegen 
Endo Kenta 3. Platz (links) und Hoshino Kazuaki (rechts), 

7. Platz - „Wir kommen wieder!“

STARTING
PRESENT

MOUNTAIN  

ATTACK 

EDITION

Original MA-Multifunktionstuch – New Mountain Attack-Edition, 
mit hochwertigem Material und bestem Tragekomfort. Waschbar 
bei 30°C. 
Die Mountain Attack Kollektion wächst und wächst - hast du eine 
verpasst? Hol‘ dir deine Sonder-Edition (2025, 2024, 2023 ...) im 
Online-Shop! Verfügbar solange der Vorrat reicht ...

Original MA multifunctional scarf – New Mountain Attack edition, 
with high-quality material and best wearing comfort. Washable 
at 30°C. 
The Mountain Attack collection keeps growing – have you 
missed one? Get your special edition (2025, 2024, 2023 ...) in the 
online shop! Available while stocks last ...
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LEICHT ZU TRAGEN. 
SCHWER ZU ÜBERTREFFEN.

PIEPS MINI IPS
Kompakt. Klar. Sicher.
Maximale Sicherheit bei minimalem Gewicht: 
Das PIEPS MINI IPS schützt mit dem Interference Protection System (IPS) 
zuverlässig vor Störungen im Sendemodus. Bei der Kameradenrettung 
unterstützt es mit Search Assist Plus – schnell, intuitiv und präzise. Mit nur 
158 g ist es der ideale Begleiter für alle, die auf smarte Technologie und 
kompromisslose Sicherheit bei minimalem Gewicht setzen.

LEICHT ZU TRAGEN. 
SCHWER ZU ÜBERTREFFEN.

PIEPS MINI IPS
Kompakt. Klar. Sicher.
Maximale Sicherheit bei minimalem Gewicht: 
Das PIEPS MINI IPS schützt mit dem Interference Protection System (IPS) 
zuverlässig vor Störungen im Sendemodus. Bei der Kameradenrettung 
unterstützt es mit Search Assist Plus – schnell, intuitiv und präzise. Mit nur 
158 g ist es der ideale Begleiter für alle, die auf smarte Technologie und 
kompromisslose Sicherheit bei minimalem Gewicht setzen.

SICHERHEIT 
IM BERGSPORT
UNIQA SALZBURG IM INTERVIEW	   

Josef Pöchtrager, 
Landesdirektor 
Uniqa Salzburg
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Die Mountain Attack ist in ihrer Struktur einzigartig – sowohl in der 
Organisation als auch in der fordernden und spektakulären Charakte-
ristik der Strecken. Die von Jahr zu Jahr unterschiedlichen Schnee-
bedingungen am Renntag erfordern zudem ein hohes Maß an Taktik 
und Know-How in der Materialwahl. Nicht selten werden Parallelen zu 
Klassikern aus dem Radsport, wie beispielsweise Paris Roubaix oder 
der Flandern Rundfahrt gezogen. Ein Rennen, das es zu bezwingen 
gilt und im Palmarès eines jeden Skitourensportler stehen muss.
 
The Mountain Attack is unique in its structure – both in terms of or-
ganization and in the demanding, spectacular nature of its courses. 
The snow conditions, which vary from year to year on race day, also 

require a high degree of tactical skill and expertise in equipment 
selection. It is not uncommon for parallels to be drawn with cycling 
classics such as Paris–Roubaix or the Tour of Flanders. A race that 
must be conquered – and one that deserves a place in every ski 
mountaineer’s palmarès.

ROUTE MARATHON
Die eingezeichneten Strecken sind vom Veranstalter vorgeschlagene, 
ausgeleuchtete und kontrollierte Pisten. Varianten sind möglich – alle 
Checkpoints müssen angefahren werden!
- 	 START Dorfplatz Saalbach (Startzone)
- 	 Sprint durch den Ort zum Basisareal Schattberg
-  	Aufstieg Basisareal-Schattberg 2020 m, Checkpoint 1, Labestation 1
- 	 Abfahrt mit Felle zur Schattberg-Mulde 1968 m
-	 Aufstieg Mulde-Westgipfel 2096 m
-	 Abfahrt Westgipfel markierte Piste > Hinterglemm 1004 m, Check-

point 2, Labestation 2 und STAFFEL-Wechselzone 1
- 	 Aufstieg Marathon: Hinterglemm nach links über Straße > (Anfell-

zone) Zwölferkogel 1984 m - Checkpoint 3, Labestation 3
- 	 Abfahrt Marathon: Zwölferkogel – Nordabfahrt (markierte Skiroute) > 

(Anfellzone) Hochalm 1010 m, Checkpoint 4, Labestation 4 und  
STAFFEL-Wechselzone 2

-	 Aufstieg Marathon: über markierte Piste zur Mittelstation (Sonnhof), 
rechts über den Skiweg vorbei an Rosswald Hütte zum Hasenauer 
Köpfl 1791 m > weiter zu Reiterkogel 1819 m, Checkpoint 5, Labe-

	 station 5
-	 Abfahrt Reiterkogel Ostabfahrt bis Talstation Sessellift > Aufstieg 

Bernkogel 1740m > (Abfellen) Bernkogel Abfahrt > Saalbach, Attack 
Arena  1003 m > Ziel. Checkpoint 6, Labestation 6 (Ziel).

-	 Finisher Zelt - Mountain Attack-ARENA.

STRECKEN

The marked routes are lit and controlled pistes recommended by 
the organiser. Variations are possible – all checkpoints must be 
reached!
- 	 START in the centre of Saalbach
-  	sprint through the village to basic area Schattberg
- 	 ascent Schattberg 2020 m, checkpoint 1 - supply area 1
- 	 descent Schattberg-Mulde with sealskins 1968 m
- 	 ascent Mulde-Westgipfel 2096 m
- 	 descent Westgipfel marked slope > Hinterglemm 1004 m, checkpoint 

2 - supply station 2 and NEW: Relay competition - transition zone 1
-	 ascent marathon: Hinterglemm left side passing small street > 

(marked area for changing skins) Zwölferkogel 1984 m, checkpoint 3, 
supply station 3

-	 descent marathon Zwölferkogel – north route (marked) > (marked 
area for changing skins) Hochalm 1010 m, checkpoint 4, supply 
station 4 and NEW: Relay competition - transition zone 2

-	 ascent marathon: marked slope to middlestation (Sonnhof), 
	 passing right side direction Rosswald Hütte to Hasenauer 
	 Köpfl 1791 m > next to Reiterkogel 1819 m, checkpoint 5, 
	 supply station 5
- 	 descent Reiterkogel east route to bottom station chairlift  

> ascent Bernkogel 1740 m > (last change of skins) 
- 	 descent Bernkogel > Saalbach on marked route Attack Arena  

1003 m, finish. Checkpoint 6, supply station 6. 
-	 Finisher Tent - Mountain Attack-ARENA.

ROUTE TOUR
Die eingezeichneten Strecken sind vom Veranstalter vorgeschlagene, 
ausgeleuchtete und kontrollierte Pisten. Varianten sind möglich – alle 
Checkpoints müssen angefahren werden!
- 	 START Dorfplatz Saalbach (Startzone)
- 	 Sprint durch den Ort zum Basisareal Schattberg
-  	Aufstieg Basisareal-Schattberg 2020 m, CP 1, Labestation 1
- 	 Abfahrt mit Felle zur Schattberg-Mulde 1968 m
-	 Aufstieg Mulde-Westgipfel 2096 m
-	 Abfahrt Westgipfel markierte Piste > Hinterglemm 1004 m
- 	 Aufstieg Tour: Hinterglemm > rechts Richtung Hotel Egger (Durchgang 

Ort),  Anfellzone Reiterkogel , Checkpoint 2, Labestation 2 > Aufstieg 
Hasenauer Köpfl 1791m  
> Reiterkogel 1819 m, Checkpoint 5, Labestation 5

- 	 Abfahrt Reiterkogel Ostabfahrt bis Talstation Sessellift > Aufstieg 
Bernkogel 1740m > (Abfellen) Bernkogel Abfahrt > Saalbach, Attack 
ARENA 1003 m > Ziel. Checkpoint 6, Labestation 6 (Ziel).

- 	 Finisher Zelt - Mountain Attack-ARENA. 

MARATHON  | 3.010 HM 

ROUTE

LEGENDEN ENTSTEHEN, 
WO TRÄUME 
AUF MUT TREFFEN 
 THE MYTH IS UNBROKEN 

Das Knistern und die Anspannung kurz vor dem Start ist im Zentrum 
von Saalbach spürbar. Die Athleten machen noch einen letzten Check 

ihrer Ausrüstung und stürmen punkt 16:00 Uhr die Glemmtaler Berge. 

SCHATTBERG
2.020 M

WESTGIPFEL
2.096 M ZWÖLFERKOGEL

1.984 M

HINTERGLEMM
1.073 M

HOCHALM
1.001 M

REITERKOGEL
1.818 M BERNKOGEL

1.740 M

SAALBACH
1.003 M

2.250,0

2.000,0

1.750,0

1.500,0

1.250,0

1.000,0

750,0

SAALBACH
1.003 M

TOUR  | 2.036 HM 

SAALBACH
1.003 M

SCHATTBERG
2.020 M

WESTGIPFEL
2.096 M

HINTERGLEMM
1.073 M

REITERKOGEL
1.818 M BERNKOGEL

1.740 M

SAALBACH
1.003 M

2.250,0

2.000,0

1.750,0

1.500,0

1.250,0

1.000,0

750,0

Eine spektakuläre Kulisse - die Glemmtaler Berggipfel zeigen sich von ihrer besten Seite - links die Schattberg-Bergstation und 
rechts der Mittelgipfel. Alex Oberbacher (ITA), dahinter Armin Höfl (AUT) und weiteren Verfolgern kurz vor dem Westgipfel. 
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The marked routes are lit and controlled pistes recommended by the 
organiser. Variations are possible – all checkpoints must be reached!
-  	START in the centre of Saalbach
-  	sprint through the village to basic area
-  	ascent basic area-Schattberg 2020 m, checkpoint 1 - supply area 1
- 	 descent Schattberg-Mulde with sealskins 1968 m
- 	 ascent Mulde-Westgipfel 2096 m
- 	 descent Westgipfel marked slope > Hinterglemm 1004 m 
-	 ascent tour: Hinterglemm right side, direction Hotel Egger (passing 

village Hinterglemm) > marked area for changing skins Reiterkogel, 
checkpoint 2 - supply station 2 > ascent Hasenauer Köpfel 1791 m >  
next to Reiterkogel 1819 m, checkpoint 5, supply station 5

- 	 descent Reiterkogel east route to bottom station chairlift > ascent 
Bernkogel 1740 m > (last change of skins) descent Bernkogel >  
Saalbach on marked Route to Attack ARENA 1003 m, finish. 

	 Checkpoint 6, supply station 6. 
-	 Finisher Tent - Mountain Attack-ARENA.

STRECKE / ROUTE

A

A+B+C

B

C <<B +

C <<A +

B <<A +

C

STAFFEL

Die Siegerin des Schattberg-Race Ueda Ayaka (JPN) im Interview.

5.	 Athlet A übergibt in der Wechselzone den CHIP an Athlet B, welcher 
daraufhin zum Checkpoint des Zwölferkogels aufsteigt und anschlie-
ßend in die Hochalm abfährt. 

6.	 Währenddessen fahren Athlet C + Athlet A gemeinsam mit dem Auto 
zum Parkplatz der Hochalmbahn. 

7.	 Hier findet in der Wechselzone 2 erneut die CHIP-Übergabe von 
Athlet B auf Athlet C statt, welcher daraufhin den Rest der Strecke 
über die Hochalm, das Hasenauer Köpfl, den Reiterkogel und den 
Bernkogel im Anstieg, sowie die Abfahrt ins Ziel nach Saalbach in 
Angriff nimmt. 

8.	 In der Zwischenzeit fahren Athlet A + Athlet B mit dem Auto zurück 
nach Saalbach und fiebern der Ankunft von Athlet C entgegen. 

 After a successful premiere in 2024, the new relay competition, in 
which three athletes share the marathon distance, has now esta-
blished itself as a permanent category of the Attack. This new race 
category is primarily designed for amateur athletes, training buddies 
and business teams. The idea of dividing the route into three almost 
equal parts has proven very popular and is a particular highlight. We 
look forward to welcoming many more relay teams and Attack rookies 
who will take on the challenge in teams of three – let‘s attack!  
The competition is aimed primarily at ambitious amateur athletes  
who have always wanted to tackle the MARATHON course of the Attack 

and can now tackle the race together. Here you can find the schedule 
and the division of the relay in detail:

1. 	No matter if women, men or mixed - you register as a relay of 3 
and pick up your start number + chip & start gift on race day at the 
Hervis store in Saalbach. 

2. 	You decide in advance who wants to complete which part of the 
course (athlete A - athlete B - athlete C). 

3. 	The start will take place together with the Schattberg Race (16:05). 
Athlete A will climb the Schattberg, go to the Westgipfel and ski the 
downhill to Checkpoint 2 Hinterglemm (transition zone 1).

4. 	Meanwhile athlete B and athlete C will drive with their car to Hinter-
glemm to the parking lot of the Zwölferkogel. 

5. 	Athlete A hands over the CHIP to athlete B in the transition zone, 
who then climbs to the Zwölferkogel and descends to the Hochalm. 

6. 	Meanwhile athlete C + athlete A drive together by car to the parking 
lot of the Hochalmbahn. 

7. 	Here, in transition zone 2, athlete B will again hand over the CHIP  
to athlete C, who will then tackle the rest of the course via Hoch-
alm, Hasenauer Köpfl, Reiterkogel and the Bernkogel in the ascent, 
as well as the descent to the finish in Saalbach. 

8. 	In the meantime, athlete A + B drive back to Saalbach by car 
	 and await athlete C‘s arrival at the finishline. 

17

 
			   START
			   Athlet A - Start Saalbach > Schattberg
			   > Westgipfel > to Hinterglemm (Wechselzone 1) 

						      Athlet B + C - mit dem Auto/ 		
						      by car to Hinterglemm - 
						      Übergabe / hand over A > B

			   Athlet B - Zwölferkogel > Hochalm

					         Athlet A + C - 
					         mit dem Auto / by car to 
				             Hochalm (Wechselzone 2) 

		  Übergabe B > C
		  Athlet C - Hochalm > Hasenauer Köpfl > 
		  Reiterkogel > Bernkogel > Saalbach ZIEL

					       Athlet A + B fahren retour 
					          zum ZIEL in Saalbach / drive 
					          back to Saalbach finishline  

     ach einer gelungenen Premiere 2024 hat sich der neue 
Staffel-Bewerb, bei dem sich drei Athleten die Marathon-
Distanz teilen, mittlerweile als fixe Kategorie der Attack 

etabliert. Dieses neue Renn-Format ist vor allem für Hobby- 
Athleten, Trainingsbuddies und Business-Teams konzipiert. Die  
Idee der Streckenaufteilung - auf 3 fast gleiche Teile - erfreut sich  
zunehmender Beliebtheit und ist ein besonderes Highlight.  
Wir freuen uns auf viele weitere Staffel-Teams und Attack-Rookies, 
die sich zu Dritt der Herausforderung stellen - Let‘s attack!

Der Bewerb richtet sich dabei vor allem an ambitionierte Hobby-
sportler, die schon immer einmal die MARATHON Strecke der Attack 
bewältigen wollten und das Rennen nun gemeinsam in Angriff nehmen 
können. Hier der Ablauf der Staffel im Detail:

1.	 Egal ob Damen, Herren oder Mixed – Ihr meldet euch als 3er Staffel 
an und holt euch eure Startnummer + Chip & Startgeschenk am 
Renntag in der Hervis Filiale in Saalbach ab. 

2.	 Vorab überlegt ihr euch, wer welchen Streckenabschnitt absolvieren 
möchte (Athlet A - Athlet B - Athlet C). Nähere Infos siehe Grafik im 
Kasten rechts.

3.	 Der Start findet gemeinsam mit dem Schattberg Race (16:05 Uhr) 
statt. Athlet A erklimmt den Schattberg, geht bis zum Westgipfel und 
fährt die Abfahrt bis Checkpoint 2 Hinterglemm (Wechselzone 1).

4.	 Währenddessen fahren Athlet B und Athlet C mit ihrem Auto nach 
Hinterglemm zum Parkplatz des Zwölferkogels. 

Wechselzone 2 in der Hochalm - hier wird der Chip vom 2. an den 
3. Athleten übergeben - die Teamkollegen warten dann im Ziel!

SCHATTBERG-RACE (vertical)

Die eingezeichneten Strecken sind vom Veranstalter vorgeschlagene, 
ausgeleuchtete und kontrollierte Pisten. 
- START Dorfplatz Saalbach (Startzone)
- ZIEL Aufstieg Basisareal- zum Schatterg-Gipfel 2020 m
The marked routes are lit and controlled pistes recommended by the 
organiser. 
- START in the centre of Saalbach 
- FINISH ascent basic area - to Schattberg summit 2020 m

SAALBACH
1.003 M

SCHATTBERG
GIPFEL
2.020 MSCHATTBERG

RACE  | 1.017 HM 
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HOW TO ...

ZIELSTART
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Mit der Time2win-APP könnt ihr eure Team-kollegen genauer verfolgen und das Timing für die Staffel-Übergabe optimal planen!
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ROOM BOOKING
Für alle Teilnehmer & Fans unter www.saalbach.com
For all participants and fans www.saalbach.com

TOUR
MARATHON & STAFFEL
SCHATTBERG-RACE

PARTNER / SPONSORENSTRECKENPLAN / COURSE MAP

FAN GONDEL
Für alle Zuseher und Fans wird wieder eine Sonderfahrt mit dem 
Schattberg X-press auf den Gipfel unmittelbar nach dem Start (16.00 
Uhr) möglich sein. Nutzt die Fan-Gondel um die Athleten anzufeuern! 

For all spectators and fans a special trip with the Schattberg X-press to 
the summit immediately after the start (16.00 o’clock) will also be pos-
sible again. Use the Fan Gondola to get a close up view of the athletes!
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Herzlich Willkommen im ZEISS VISION CENTER Salzburg, 
erleben Sie bei uns Präzisionsoptik auf  höchstem Niveau! Ihre erste Adresse, wenn es um 
Sportoptik geht. Bei uns finden Sie die gesamte Evil Eye-Kollektion und andere namhafte 
Sportbrillenhersteller, selbstverständlich auch mit Ihrer individuellen Sehstärke. Wir verbinden 
modernste Messtechniken mit modischen Brillenfassungen - für ein faszinierendes und 
einmaliges Erlebnis. Mit der von ZEISS entwickelten Seh-Analyse sind Sie immer aktiv und 
transparent am Entstehungsprozess für Ihre ganz individuelle Sehlösung beteiligt. Starten Sie 
mit uns die Reise zum sichtbar besseren Sehen. Überzeugen Sie sich selbst und lernen Sie uns 
kennen. Wir freuen uns auf  Ihren Besuch in der Goldgasse 13! Helmut Mang und sein Team 
vom „ZEISS VISION CENTER Salzburg“

ÖFFNUNGSZEITEN: Mo – Fr 09:30-13:00 & 14:00-18:00 Terminvereinbarung unter 
0662-84311473 oder salzburg@vision-center.com www.zeissvisioncenter.com/salzburg

Für 

beste Sicht 

beim SPORT – 

jetzt Termin 

vereinbaren!

TYROLIA – InnovATIV  
& UNkOMPLIZIERT 
TYROLIA BINDINGS „EXPLORE NEW PATHS“	  
All languages on mountain-attack.at

Wir freuen uns sehr mit Tyrolia einen neuen Mountain 
Attack Sport-Partner begrüßen zu dürfen. Vorab durften 
wir mit Peter Egger (Marketing Manager Winter-
sport) ein aufschlussreiches Interview führen. 
Wir freuen uns auf eine erfolgreiche Zusammen-
arbeit!

Tyrolia steht für technische Präzision und Sicherheit in Ext-
remsituationen. Wie wird sichergestellt, dass die Bindungen 
den speziellen Anforderungen des Skibergsteigens gerecht 
werden?
TYROLIA weiß, was Tourengehen ausmacht. Der Bindungs-
spezialist aus Schwechat widmet sich seit fast 100 Jahren 
konzentriert dem Erlebnis der unmittelbaren Erfahrung  

von Berg und Elementen. Ergänzend zu der bewährten Kollektion an  
Rahmenbindungen, der höchst erfolgreichen AAA-Series, bringt  

TYROLIA nun als Partner der HEAD CRUX Kollektion eine 
ausgereifte und neu entwickelte PIN-Bindung auf den 
Markt. 
Als Reverenz an die 1928 von TYROLIA gebaute allererste 
Tourenbindung wurde das neueste Mitglied der AAA-Series, 
namensgleich „ALMONTE“ benannt. Ziel war es, eine Tou-
renbindung zu entwickeln die keine Kompromisse eingehen 
muss, weder im Aufstieg noch in der Abfahrt. 
Durch die mitgelieferten Performance Spacer werden die 
Kräfte nicht nur über den U-Pin, sondern auch über die 
Bremsenplattform übertragen was sich in einer besseren 
Skiperformance mit mehr Stabilität und einer effektiveren 
Kraftübergang deutlich bemerkbar macht.                     >>

Peter Egger, 
Marketing Manager 
Wintersport / Head

INTERVIEW

evileye.com

Experience the new  
evil eye peaklite

The peak of lightness

60g
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EXPLORE
NEW 

PATHS

Bianca Somavilla, Marathon 2. Platzierte 2025 und Siegerin 2024, 
setzt auf beste Sicht mit Evil Eye „Peaklite“. Direkt bei der Attack-
Expo in der Attack Arena von den Experten beraten lassen, aussu-
chen, anprobieren und mit neuer Sportbrille den Durchblick haben.

BeSTE SICHT 
miT Evil Eye  
 EVIL EYE – MADE IN AUSTRIA	   

EXPO



22 23

Beim Skibergsteigen zählt 
oft jedes Gramm und jede 
Bewegung – wie wichtig 
ist der Materialmix aus 
Leichtbau und Stabilität 
und welche Innovationen 
helfen dabei, Technik und Performance maximal zu verbinden? Die 
drei ALMONTE-Modelle vereinen höchste Ansprüche an eine moderne, 
sportliche PIN-Bindung. Mit 325 g/Stk. sind die Almonte 10 PT und 12 PT 
superleicht konstruiert aber nicht auf Wettkämpfe ausgelegt. Neben 
der unkomplizierten und intuitiven Handhabung bietet die Almonte 
Bindung im Aufstieg und der Abfahrt ein Optimum an 
Performance. Darüber hinaus zeigt TYROLIA bei den 
Kunststoffteilen der neuen PIN-Bindungsmodelle Nach-
haltigkeitsbewusstsein und verwendet nur erneuerbare 
Rohstoffe, wie z.B.: biobasierten Kunststoff mit recycel-
ten Carbon-Fasern.

Für erfahrene Skibergsteiger:innen ist Verlässlichkeit 
lebenswichtig – wie trägt Tyrolia dazu bei, dass Athlet:in-
nen auch in kritischen Situationen auf ihre Bindung 
vertrauen können? 
Für mich das A&O ist das einfach Handling der Bindung. Gerade bei 
schwierigen Bedingungen will man sich keine Gedanken über das 
Material machen müssen. Durch die intuitive Bedienung des Geh- & 
Ski-Modus, eine automatische Bremsensperre sowie ein isolierter 
Mechanismus zur Verhinderung von Vereisung sind hier sicher Punkte 
die hervorzuheben sind.

Besonders beim Freeriden kommt es auf die Material-Performance in 
den Abfahrten an. Was ist die ideale Bindung für den ambitionierten 
Freerider? 
Hier kommt es immer ein wenig auf den Einsatzzweck an. Will ich den 
Gipfel selbständig erklimmen spielt immer das Gewicht im Aufstieg 
eine Rolle. Hier greift man am besten zu einer Almonte Pin Bindung denn 
die bietet dank der mitgelieferten Performance Spacer perfekte Ski 
Performance auch in der Abfahrt. Will man im Skigebiet Freeriden bietet 
HEAD TYROLIA seit der Saison 2025/26 die neue Attack Hybrid Bindung. 
Diese ist perfekt geeignet für kurze Aufstiege und lange 
Powder Runs. Durch den Wechsel der Vorderbacken von Pin auf klassi-
sche Sicherheitsbindung sind deinen Abenteuern keine Grenzen gesetzt. 

We are delighted to welcome Tyrolia as a new Moun-
tain Attack sports partner. We had the opportunity 
to conduct an insightful interview with Peter Egger 
(Marketing Manager Wintersports) in advance.  
We look forward to a successful collaboration!

Tyrolia stands for technical precision and safety in extreme situations. 
How do you ensure that the bindings meet the special requirements of 
ski mountaineering? 
TYROLIA knows what ski touring is all about. The binding specialist 
from Schwechat has been dedicated to the experience of the moun-

tains and the elements for almost 100 years. In addition to its proven 
collection of frame bindings, the highly successful AAA series, TYROLIA 
is now launching a sophisticated and newly developed PIN binding as 
a partner to the HEAD CRUX collection. As a tribute to the very first 
touring binding built by TYROLIA in 1928, the latest member of the 

AAA series has been named “ALMONTE.”  The goal was 
to develop a touring binding that does not have to 
compromise, either on the ascent or on the descent. 
Thanks to the included performance spacers, forces 
are transmitted not only via the U-pin but also via the 
brake platform, which is clearly noticeable in better ski 
performance with more stability and more effective 
power transfer.

In ski mountaineering, every gram and every 
movement counts – how important is the combination of lightweight 
construction and stability, and which innovations help to maximize the 
combination of technology and performance? 
The three ALMONTE models combine the highest standards of a mo-
dern, sporty PIN binding. Weighing 325 g each, the Almonte 10 PT and 12 
PT are super-lightweight but not designed for competition. In addition 
to their uncomplicated and intuitive handling, Almonte bindings offer 
optimum performance on ascents and descents. Furthermore, TYROLIA 
demonstrates its commitment to sustainability in the plastic parts of 
the new PIN binding models and uses only renewable raw materials, 
such as bio-based plastic with recycled carbon fibers.

For experienced ski mountaineers, reliability is vital – how does Tyrolia 
help ensure that athletes can trust their bindings even in critical 
situations? 
For me, the most important thing is that the binding is easy to use. 
Especially in difficult conditions, you don‘t want to have to worry about 
your equipment. The intuitive operation of the walk and ski modes, an 
automatic brake lock and an insulated mechanism to prevent icing are 
definitely points worth highlighting here.

When freeriding, the performance of your equipment is particularly 
important on the descents. What is the ideal binding for ambitious 
freeriders? 
This always depends a little on the intended use. If you want to climb 
the summit independently, weight always plays a role in the ascent. In 
this case, an Almonte Pin binding is the best choice because it offers 
perfect ski performance on the descent thanks to the included per-
formance spacers. If you want to freeride in a ski resort, HEAD TYROLIA 
has been offering the new Attack Hybrid binding since the 2025/26 
season. This is perfect for short ascents and long powder runs. By 
changing the front jaws from pin to classic safety bindings, there are 
no limits to your adventures.

TYROLIA

(Foto: Head/Max Draeger)

INTERVIEW MAKITA

Seit heuer dürfen wir mit Freude MAKITA Österreich 
als neuen Mountain Attack Werkzeugpartner an Bord 
begrüßen. Die vielen kleinen und großen Anforderun-
gen, die ein Event dieser Größenordnung auch täglich 
an Werkzeug fordert, liegen auf der Hand. Mit Makita 
sind wir mit erstklassigen Tools perfekt und ab sofort 
bestens ausgerüstet.

Um ein Event wie die Mountain Attack aufzustellen, bedarf es vieler  
Logistik-, sowie Auf- und Abbauarbeiten rund um die Veranstaltung.  
Welche Werkzeuge sind im Eventbereich unerlässlich und bieten die 
perfekte Unterstützung in jeder Situation?
Im Eventbereich sind Akku-Werkzeuge unverzichtbar, da sie flexibel und 
mobil eingesetzt werden können. Akkuschrauber erleichtern den Aufbau 
von Absperrungen und Bühnen, während Akkulampen besonders im 
freien Gelände für eine zuverlässige Beleuchtung sorgen. Mit der Akku-
Schneefräse und dem Akku-Schneebläser lassen sich Wege und Flächen 
effektiv vom Schnee befreien. Erdbohrer ermöglichen das schnelle 
Setzen von Pfosten und Verankerungen. Für Anpassungen an Konst-

ruktionen ist der Winkelschleifer ideal, und die 
Akku-Kettensäge unterstützt beim Freimachen 
von Hindernissen.
 
Skibergsteigen erfordert Präzision, Ausdauer 
und Kraft – Eigenschaften, die man auch bei 
Werkzeugen braucht. Welche Parallelen gibt es zwischen Makita und der 
Sportart Skibergsteigen?
Skibergsteigen erfordert höchste Präzision, denn jeder Schritt im steilen 
Gelände muss sitzen. Genau diese Genauigkeit zeichnet auch die Werkzeu-
ge von Makita aus, die millimetergenaues arbeiten ermöglichen. Um lange 
Anstiege zu bewältigen, brauchen Sportler enorme Ausdauer – so wie 
Makita-Geräte mit langlebigen Akkus und konstanter Leistung überzeugen. 
Kraft ist am Berg ebenso entscheidend, wie auf der Baustelle: Während 
Athleten ihre Muskeln einsetzen, liefert Makita mit der starken 40-Volt- 
Serie die nötige Power. Gleichzeitig zählt beim Skibergsteigen Leichtigkeit 
und Bewegungsfreiheit – ein Anspruch, den Makita mit ergonomischen, 
mobilen Geräten erfüllt. Und so wie man sich am Berg auf seine Ausrüs-
tung verlassen können muss, sind auch Makita-Werkzeuge zuverlässige 
Partner unter härtesten Bedingungen.

TOOLS 4 MEN
  MAKITA – OUR NEW EVENT-PARTER  

„Die Almonte vereint 
großartige Aufstiegs-
features mit einerr 

noch nie dagewesenen 
Abfahrtsperformance!“

PETER EGGER

Weitere Informationen
erhalten Sie bei 

Ihrem Fachhändler.
Händlernachweis Österreich: 

www.SAILSURF.at

DIE SCHNELLSTEN 
SKI-RENNFELLE FÜR 
WETTKÄMPFER UND ATHLETEN

Mit der COLLTEX RACE BOX, bestehend 
aus dem gerade geschnittenen Paar RACE 
Rennfellen, einem Paar Trainingsfellen, 
einem Paraffin Wachs und einem COLLTEX
Stirnband, sind Skitouren-Rennläufer bestens 
für Wettkämpfe ausgerüstet.

+ Speziell gewobenes Mohair 
+ Maximales Gleiten
+ Für Ambitionierte und Rennläufer

100% MOHAIR
98 GRAMM (6 X 150 CM)

MADE IN GLARUS

Harald Gschaider, 
MAKITA Teamleader 
Anwendungs-
techniker
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ISUZUMAKITA TOOLS

Im Sport wie auch im Handwerk ist Teamwork entscheidend. Wie wichtig 
ist für Makita der Gedanke von Gemeinschaft und Unterstützung – sei es 
im Unternehmen oder bei Sportevents?
Teamwork ist für Makita essenziell – ob im Unternehmen, bei Sportevents, 
in Skivereinen, bei Bergbahnen oder in winterlichen Betriebsstätten. Unse-
re Produkte leisten wertvolle Unterstützung bei Wartungs-, Aufbau- und 
Instandhaltungsarbeiten und sichern so den reibungslosen Betrieb. Erfolg 
entsteht, wenn sich alle aufeinander verlassen können – nur gemeinsam 
lassen sich große Ziele erreichen.

Since this year, we have been delighted to welcome 
MAKITA Austria on board as our new Mountain Attack 
tool partner. The many small and large demands that an 
event of this magnitude places on tools on a daily basis 
are obvious. With Makita, we are perfectly equipped  
with first-class tools and are now ideally prepared. 

Setting up an event such as Mountain Attack requires a great deal of logis-
tics, as well as assembly and dismantling work. Which tools are essential in 
the event sector and offer the perfect support in every situation? 
Cordless tools are indispensable in the event sector, as they can be used 
flexibly and on the move. Cordless screwdrivers make it easier to erect 
barriers and stages, while cordless lamps provide reliable lighting, especi-
ally in open areas. Cordless snow tillers and cordless snow blowers can be 
used to effectively clear snow from paths and surfaces. Earth augers ena-

Erfolg ist kein Zufall, sondern das Ergebnis von Vision und 
Strategie. Unsere Performance spricht für sich: Mehr als 
die sechsfache Wertsteigerung der PALFINGER Aktie seit 
dem Börsengang 1999. Unsere Aktie: Gipfelstürmerin.

GIPFEL
STÜRMERIN

2 0 2 5

ble posts and anchors to be set quickly. Angle grinders are ideal for making 
adjustments to structures, and cordless chainsaws help to clear obstacles.

Ski mountaineering requires precision, endurance and strength – qualities 
that are also needed in tools. What parallels are there between Makita and 
the sport of ski mountaineering? 
Ski mountaineering requires the utmost precision, because every step on 
steep terrain must be spot on. It is precisely this accuracy that characte-
rises Makita tools, which enable millimetre-precise work. To tackle long 
climbs, athletes need enormous endurance – just as Makita tools impress 
with their long-lasting batteries and consistent performance. Strength 
is just as crucial on the mountain as it is on the construction site: while 
athletes use their muscles, Makita provides the necessary power with 
its powerful 40-volt series. At the same time, lightness and freedom of 
movement are important in ski mountaineering – a requirement that Makita 
meets with its ergonomic, mobile tools. And just as you need to be able to 
rely on your equipment on the mountain, Makita tools are reliable partners 
even under the toughest conditions.
                          >> Read more and in Italian on mountain-attack.at

* modellabhängig / Symbolfoto | CO2 und Verbrauchsangabe: Je nach Ausstattung NEFZ (komb.) 180 – 195 g/km (6,8 – 7,4 l/100km) oder WLTP (komb.) 212 – 241 g/km (8,1 – 9,2 l/100km)|Da es 
sich bei den dargestellten Pick-Up Fahrzeugen ausschließlich um Nutzfahrzeuge handelt, besteht keine Verpfl ichtung Verbrauchswerte zu kommunizieren. Solltest du hierüber Informationen 
wünschen, kannst du diese den offi  ziellen technischen Veröff entlichungen entnehmen.           

MAXIMAL PICK-UP.
FÜR DEIN UNVERGESSLICHES ABENTEUER.

KURZFRISTIG
VERFÜGBAR!

ISUZU.AT
Händler fi nden!
Scan QR-Code

Die anspruchsvollsten Anstiege beim Skitourengehen werden 
mit den herrlichsten Abfahrten belohnt. 
Kilo XTR: maximale Leichtigkeit  beim Aufstieg, Präzision und Spaß bei der Abfahrt. 
Die neue zentrale Zunge ist eine einzigartige Stütze: Sie überträgt die Energie 
optimal auf die Schale aus Grilamid® Bio Based LF Carbon mit einem Flex von 120. 
Optimale Reaktionsfähigkeit. Maximale Performance 
und Leichtigkeit - und Megaspaß.
Mehr erfahren über Kilo XTR auf  lasportiva.com R
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WHEN THE CLIMB ENDS,
THE FUN DOESN’T.

Die anspruchsvollsten Anstiege beim Skitourengehen werden 
mit den herrlichsten Abfahrten belohnt. 
Kilo XTR: maximale Leichtigkeit  beim Aufstieg, Präzision und Spaß bei der Abfahrt. Kilo XTR: maximale Leichtigkeit  beim Aufstieg, Präzision und Spaß bei der Abfahrt. 
Die neue zentrale Zunge ist eine einzigartige Stütze: Sie überträgt die Energie 
optimal auf die Schale aus Grilamid® Bio Based LF Carbon mit einem Flex von 120. 
Optimale Reaktionsfähigkeit. Maximale Performance 
und Leichtigkeit - und Megaspaß.

WHEN THE CLIMB ENDS,
THE FUN DOESN’T.

Unser Isuzu-Eventcar ist für uns ein unverzichtbarer Helfer und ein 
perfektes Tool für alle Anforderungen. Er bietet alles, was du für dein 
nächstes Abenteuer an Kraft, Stil und Komfort benötigst. Mit seinen 
bis zu ca. 1,1 t Nutzlast und einer Anhängelast von bis zu 3,5 t meistert 
er alle Herausforderungen. Egal ob bei der Arbeit oder in der Freizeit - 
oder eben beim anspruchsvollen Event-Alltag. 

Our Isuzu event car is an indispensable helper and the perfect tool for 
all our needs. It offers everything you need for your next adventure 
in terms of power, style and comfort. With a payload of up to approx. 
1.1 tonnes and a towing capacity of up to 3.5 tonnes, it can handle any 
challenge. Whether at work or at play – or even during the demanding 
day-to-day running of events. 

LegendÄre
ZuverlÄSSigkeiT
 ISUZU – EVENTPARTNER	   

Marco Sampl Head, of ISUZU Austria mit Roland Kurz beim Koope-
rations-Meeting. Das Isuzu-Eventcar ist auch bei unseren anderen 
Projekten eine wertvolle Hilfe. Danke für den wertvollen Support!
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ATTACK-STATSSKIMOSTATS

Das Renngeschehen wie z.B. die Position der Teilnehmer wird in 
Echtzeit direkt auf die LED-Wall im Zielraum und per App an die 
Fans & Familie zuhause übertragen.

erhältlich auferhältlich auf 
wwwwww.suunto.suunto..comcom

Die neue

Race 2
Designed for the 
driven.

i

STATS...

Die passionierten Experten „SkiMo Stats“ haben sich 
mit viel Fleiß, Engagement & unzähligen Arbeitsstunden 
zu wahren Kennern der Skimo-Szene gemacht und die 
Berichterstattung rund um den Skitourensport – allen 
voran in den sozialen Medien – auf ein neues Niveau 
gebracht. Wir haben mit SkiMo Stats über die aktuellen 
Entwicklungen und die Zukunft gesprochen.
 

   m Januar 2025 waren Sie zum ersten Mal mit Ihrem gesamten 
Team bei der Mountain Attack in Saalbach vertreten. Wie war Ihr 

Eindruck von der Veranstaltung und was zeichnet Ihrer Meinung nach 
ein Rennen wie die Mountain Attack aus?
Wir waren wirklich begeistert, endlich bei Mountain Attack dabei zu sein. 
In den letzten Jahren haben wir über viele Veranstaltungen berichtet 
und die Mountain Attack regelmäßig aus der Ferne verfolgt – wir haben 
über Ergebnisse berichtet und Updates geteilt, während das Rennen 
stattfand. Aber persönlich dabei zu sein, war etwas ganz anderes. Die 
Veranstaltung ist riesig, und wir haben jeden einzelnen Moment genos-
sen. Manche mögen sagen, es sei „nur ein Rennen auf der Piste”, aber 
die Mountain Attack hat ihren eigenen besonderen Status und ihre eige-
ne Identität im Skimo-Kalender. Sie hat einen Namen, eine Tradition und 
eine Atmosphäre, die es von anderen Veranstaltungen unterscheidet. 
Hervorzuheben ist auch die hervorragende Medienarbeit rund um die 
Veranstaltung – ein professioneller Livestream, eine starke Präsenz der 
Medien vor Ort und sogar globale Marken wie Red Bull, die die Inhalte 
verbreiten. Dies schafft eine Sichtbarkeit, die weit über das Rennen und 
unseren Sport hinausgeht. Was die Mountain Attack einzigartig macht, 
ist die Vielfalt: bei drei verschiedenen Strecken, sowie der Staffel ist für 
jeden etwas dabei. Und natürlich ist die Marathon-Distanz zu einem Maß-
stab geworden. Die Bestzeiten der Mountain Attack sind nach wie vor ein 
Referenzpunkt und hier zu gewinnen, bleibt für viele der größten Namen 
des Sports ein echtes Ziel.

Im kommenden Winter finden die Olympischen Winterspiele in Mailand-
Cortina statt, wo auch Skitourengehen auf dem Programm steht. Wie seht 
ihr, als Experten der Szene, die Entwicklung des Skitouren-
gehens im Zusammenhang mit den Olympischen Spielen?
Die Olympischen Spiele sind der Gipfel des Sports – die Traumbühne für 
die meisten Athleten. Für das Skibergsteigen war es eine riesige Chance, 
auf die größte Bühne zu treten, unseren Spielplatz, unsere Werte und das, 
was diesen Sport einzigartig macht, zu präsentieren. Es bleibt eine groß-
artige Gelegenheit, die jedoch mit Sorgfalt und Weitsicht genutzt werden 
muss. Leider war dies bisher nicht der Fall. Und wenn sich nichts ändert, 
laufen wir Gefahr, dort zu landen, wo viele andere Sportarten gelandet 
sind – verloren zwischen Ambition und Realität.
Wir glauben, dass es möglich ist, beide Welten zu vereinen: Die olympi-
sche Seite und die traditionelle Essenz des Skibergsteigens. 

27 Jahre ist es her, als im Jänner 1999 der Startschuss zur 
ersten Mountain Attack fiel.

25 verschiedene Nationalitäten waren bei der letzten 
Austragung 2025 vertreten. 

6 Stunden nach dem Startschuss erreichen die letzten 
Athleten das Ziel.

3 Personen bilden eine Staffel im Relay-Race und bewältigen 
die MARATHON-Strecke im 3er-Team.

47 Sekunden fehlten Paul Verbnjak letztes Jahr auf den 
Streckenrekord von Jakob Herrmann aus 2020.

120 Kilogramm Nudeln werden in der Teilnehmerlounge 
am Renntag verspeist.

200 HelferInnen in Form von Streckenposten, Partner-
agenturen, Technik und Logistik-Partner, Bergrettung 

und Bergbahnen-Mitarbeiter sind am Renntag im Einsatz.

3000 Höhenmeter gilt es bei der Königsdisziplin – 
dem MARATHON – zu überwinden.

5+3 5 Labestationen und 3 Red Bull Energy Zones 
stehen für die Athleten entlang der Strecke 

bereit, um die Speicher wieder mit Energie aufzufüllen

6 Berggipfel werden von den MARATHON-Athleten über-
wunden, darunter der Schattberg Ost und -Westgipfel, der 

Zwölferkogel, der Reiterkogel und der Bernkogel.

38 Minuten und 23 Sekunden benötigte der Südtiroler 
Urban Zemmer im Jahr 2011 für die 1.017 Höhenmeter 

hinauf auf den Schattberg (inklusive Lauf durch den Ort von 
Saalbach und anschnallen der Ski) und hält damit bis heute den 
Streckenrekord im Schattberg Race.

73 Jahre war im Jänner 2022 unser ältester Teilnehmer 
Hubert Grünbaum. Er startete bei der Tour +45 und 

belegte in einer Zeit von 4:37:06 den starken 77. Platz. 

3500 Riegel, Energy-Gels, Bananen und Schokolade-
tafeln werden während und nach dem Rennen 

an den verschiedenen Labestationen konsumiert.

17 Jahre jung war Anton Palzer als er am 14.01.2011 als 
jüngster Sieger in der Mountain Attack Geschichte 

(TOUR-Distanz) nach 01:49:59 das Ziel erreichte.

7 Gesamtsiege beim MARATHON hält Simone Hornegger, und 
ist somit Rekordhalterin in der Anzahl an Siegen bei den 

Damen und Overall.

49 Jahre war Christian Hoffmann bei seinem bisher 5. 
Gesamtsieg im MARATHON im Jahr 2024 und ist somit 

der älteste Sieger in der MARATHON-Geschichte.

100 km/h und mehr werden von den schnellsten 
Athleten in den rasanten Abfahrten hinunter in 

die Täler erreicht.

Team SkimoStats.com

Time2win-APP Download - Race-Tracking 
der Athleten in Echtzeit. Perfekt für Fans, 

Zuseher und natürlich alle Teilnehmer.

TIME2WIN

Sprintspezialisten verdienen die Anerkennung und Unterstützung, die mit 
dem Status als Olympioniken einhergeht. Der Sprint wurde als Vorzeige-
disziplin konzipiert, um Skibergsteigen einem neuen Publikum näher zu 
bringen. Er sollte als Einladung dienen, als Einstieg in den Sport.
Aber die Realität sieht anders aus. Die Strecken sind schlecht konzipiert – 
Abfahrten, die einem Riesenslalom auf Skitourenskiern ähneln, zeigen die 
Athleten nicht von ihrer besten Seite. Außenstehende Zuschauer werden 
sich fragen: „Warum werden Athleten übertragen, die so aussehen, als 
könnten sie nicht Ski fahren?“ Das ist eine schädliche Botschaft, sowohl 
für den Sport als auch für die Athleten, die ihre Karriere darauf ausgerich-
tet haben, dieses Niveau zu erreichen.

Was kommt als Nächstes für SkimoStats? Was sind die Pläne, Ziele und 
Visionen für die kommenden Jahre?
Als wir 2019 angefangen haben, hätten wir nie gedacht, dass SkiMo Stats 
zu etwas werden würde, das die Skimo-Community weltweit repräsentiert. 
Im Laufe der Jahre haben wir unzählige großartige Momente erlebt – wir 
sind von Rennen zu Rennen gereist, haben Geschichten ausgetauscht und 
dabei Freundschaften geschlossen.
Aber um ehrlich zu sein, ist die Lage kritisch. Wir fragen uns, ob es 
vielleicht an der Zeit ist, das Projekt zu beenden. Tatsache ist: Wir haben 
nicht genug Geld, um von dieser Arbeit leben zu können. Und doch wollen 
wir, solange SkiMo Stats existiert, weiter für die Zukunft unseres Sports 
kämpfen – geleitet von den Werten, die wir seit jeher teilen.
Vielleicht ist dies unser letzter Tanz, vielleicht auch nicht. Mein Traum 
wäre es, die Ressourcen zu sichern, die es uns ermöglichen würden, 
unsere Zeit, Energie und Ideen voll und ganz SkiMo Stats zu widmen. Wenn 
das geschieht, können wir Skimo alles zurückgeben.

                           >> All languages ENG + ITA on mountain-attack.at

TRAUMBÜHNE  
SkiBERGSTEIGEN
 INTERVIEW MIT ROLAND HRIC - SKIMOSTATS
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  n der ATTACK Arena am Schattberg-Parkplatz ist bereits am Vormittag 
beste Stimmung und die Teilnehmer und Fans machen sich „Race  
Ready“. Ab 15.00 Uhr werden mit heißen Beats aus dem Red Bull Event-

car die Fans, Zuseher und Athleten auf den Start um 16.00 Uhr eingestimmt, 
während die Anspannung etwa eine Stunde vor Start so richtig ansteigt.  
Die Athleten formieren sich entlang der Dorfstraße und beziehen Stellung in 
den Startzonen neben dem Gemeindezentrum.  
Unsere Attack Moderatoren informieren laufend über die Startvorberei-
tungen und führen interessante Pre-Race Interviews. Sekunden vor dem 
Start wird der finale Countdown eingeleitet 10, 9, 8... 3, 2, 1 – Startschuss, 
und hunderte Teilnehmer sprinten in Richtung Schattberg. „The race is on 
fire“! Auf der großen LED-Wall im Zielbereich wird das Renngeschehen LIVE 
übertragen, sowie im Livestream unter www.mountain-attack.at begleitet. 
Attack Regisseur Wolfgang Angermüller und sein mediahaus-Team sorgen 
für spektakuläre Live-Bilder. Und mit fortschreitender Rennzeit steigt auch 
die Nervosität unter den Fans, denn bald werden die ersten Athleten im Ziel 
zurück erwartet. Bis zur Siegerehrung um 22.00 Uhr heizt der Red Bull-At-
tack-DJ die Stimmung an.

The atmosphere at the ATTACK Arena at the Schattberg car park is already 
buzzing in the morning, with participants and fans getting ready for the 
race. From 3 p.m., hot beats from the Red Bull event car get fans, spectators 
and athletes in the mood for the 4 p.m. start, while the tension really starts 
to rise about an hour before the start. The athletes line up along Dorfstraße 
and take their positions in the starting zones next to the community centre. 
Our Attack presenters provide ongoing updates on the start preparations 
and conduct interesting pre-race interviews. Seconds before the start, the 
final countdown begins: 10, 9, 8... 3, 2, 1 – the starting signal sounds and 
hundreds of participants sprint towards Schattberg. ‘The race is on fire’! 
The race is broadcast LIVE on the large LED wall in the finish area and can 
also be followed via livestream at www.mountain-attack.at. Attack director 
Wolfgang Angermüller and his mediahaus team provide spectacular live 
images. And as the race progresses, the fans become more and more ner-
vous, because the first athletes are expected to cross the finish line soon. 
Until the award ceremony at 10 p.m., the Red Bull Attack DJ will be heating 
up the atmosphere.

INFOS

i Die 3 Schnellsten am Marathon – 
Sieger & somit amtierender MountainMAN  
der Kärntner Paul Verbnjak (Mitte), vor Davide Magnini 
(ITA / links) und Armin Höfl (AUT / rechts im Bild). 

GET THE PARTY
		  STARTed
GET THE PARTY
		  STARTed

WIR MACHT’S MÖGLICH.

JETZT BERATUNGS- TERMIN  VEREINBAREN!

Vielen Dank an  
Josef Meissnitzer, CEO und 
Geschäftsführender Gesellschafter,
SIGES Massivholzbau
für die gute Partnerschaft.

Gemeinsam neue Wege gehen:    

WECHSELN SIE MIT  
IHREM UNTERNEHMEN 
ZUR NUMMER 1.
salzburg.raiffeisen.at/firmenkunden

RACE-INFO

MUSIC-ATTACK,  
   LED-WALL &  
   LIVE STREAM

TEILNEHMER LOUNGE
ATHLETES LOUNGE / PASTA PARTY
Eintritt: einmalig € 15,– Pasta Party mit Salat, Getränke (alkoholfrei und 
alkoholisch) und Kaffee. Die Teilnehmerlounge befindet sich direkt in der 
Attack-ARENA am Parkplatz des Schattberg X-Press. Öffnungszeiten sind 
am Renntag von 11.30 – 15.00 und 18.00 – 22.00 Uhr. Die Handschleife, die 
zum mehrmaligen Eintritt während der Öffnungszeiten berechtigt, ist 
verpflichtend am Handgelenk zu tragen. Ohne Schleife ist erneut Eintritt 
zu bezahlen.  

Admission: one time € 15,– Pasta party with salad, drinks (non-alcoholic  
and alcoholic) and coffee. The participant lounge is located in the Attack-
ARENA at the parking lot of the Schattberg X-Press. Opening times on race 
day are from 11.30 a.m. to 3.00 p.m. and 6 p.m. to 10 p.m. The wrist strap, 
which allows multiple entry during opening hours, is mandatory to wear 
on the wrist. Without a ribbon, you have to pay for the entrance again.

2 WECHSELZONEN /  
2 TRANSITION ZONES
Für den neuen Staffel-Bewerb sind am Checkpoint 2 und 4 jeweils eine 
eigene Wechselzone eingerichtet, wo der Chip an den folgenden Athleten 
übergeben werden muss. CP 2: A > B / CP 4: B > C

For the new Team-3-attack competition there are separate transition 
zones at checkpoint 2 and 4, where the chip has to be handed over to 
the following athlete. CP 2: A > B / CP 4: B > C

Geschafft! - Jubel beim Zieleinlauf. Pasta-Party

PARKEN PARKING /  
PARCHEGGIO
 
Für die Athleten stehen die Parkgaragen 
Schattberg und Kohlmais, sowie der Park-
platz am Ortseingang (gegenüber Billa) 
zur Verfügung. (Lageplan siehe MA-web-
site). Weitere Parkflächen wurden neu am 
Ortseingang von Saalbach errichtet.

Athletes can use the Schattberg and Kohl-
mais car parks, as well as the car park 
at the entrance to the village (opposite 
Billa). (See the MA website for a map). Ad-
ditional parking spaces have been created 
at the entrance to Saalbach.
 
Gli atleti possono usufruire dei parcheggi 
coperti Schattberg e Kohlmais, nonché 
del parcheggio all‘ingresso del paese (di 
fronte al supermercato Billa). (Per la map-
pa consultare il sito web MA). All‘ingresso 
di Saalbach sono stati realizzati nuovi 
parcheggi.

MARATHON & TOUR
MARATHON HERREN / MEN*
MARATHON DAMEN / LADIES*

MARATHON +45 HERREN/MEN
1.  Platz / place	 non-cash prize
2. Platz / place	 non-cash prize
3. Platz / place 	 non-cash prize

STAFFEL TEAM-RACE
1.– 3. Platz/place > non-cash prizes

SCHATTBERG RACE
HERREN/MEN & DAMEN/LADIES
1.– 3. Platz/place > non-cash prizes

SBG. LANDESMEISTER
 1.– 3. Platz/place > non-cash prizes
medals for the winners

TOUR HERREN / MEN*
TOUR DAMEN / LADIES*

TOUR +45 HERREN/MEN
1.  Platz / place	 non-cash prize
2. Platz / place	 non-cash prize
3. Platz / place	 non-cash prize

Alle 4. bis 10. Platzierten werden bei der Sie-
gerehrung namentlich genannt und erhalten 
im Rahmen der Siegerehrung Sachpreise der 
Attack Sponsoren. (Preisvergabe im Anschluss 
an die Siegerehrung in der Attack-ARENA).  
Die Preise werden NICHT nachgesendet!

4.–10. place (non-cash prizes). The prizes can 
be received at the Attack-ARENA following the 
presentation ceremony. Those placed between 
4th and 10th will be named during the presen-
tation ceremony.  
Prizes will NOT be forwarded!

POWERED BY

€ 9.36O,-

* Alle Details zu den Preisgeldern sind auf der website ersichtlich.
* All prize money details are available on our website.

PRICE MONEY



30 31

  
  Basierend auf dem von VELO geschätzten Volumenanteil im gemessenen Einzelhandel in den  
folgenden Schlüsselmärkten für Nikotinbeutel in Europa: Schweden, Dänemark, Großbritannien,  
Polen und der Schweiz, berechnet ab Juni 2025.
  Nur für erwachsene Nikotinkonsumenten mit Wohnsitz in Österreich.

RACE-INFO

5 LABESTATIONEN /  
5 SUPPLY STATIONS
Melasan Sport-, Eurogast und Teekanne-Labestationen gewährleisten 
entlang der Strecke die Versorgung der Teilnehmer mit Gels, Tee, Bananen 
und Schoki. Die Positionen der Labestationen sind dem Streckenprofil zu 
entnehmen (S. 18-19). Weiters gibt es jeweils in der Anfell-Zone in Hinter-
glemm und in der Hochalm die Red Bull Energy-Zone.

Melasan Sport-, Eurogast and Teekanne-refreshment stations along 
the route ensure that participants are supplied with gels, tea, bananas 
and chocolate. The positions of the refreshment stations can be found 
in the route profile (see page 18-19). There is also the Red Bull Energy 
Zone at the transition zone in Hinterglemm and in the Hochalm. 

ERGEBNISSE / RESULTS
Die Ergebnisse werden unmittelbar nach der Siegerehrung auf der 
Attack-website veröffentlicht – www.mountain-attack.at und 
www.time2win.at/results

The results will be published on the website immediately after the 
award ceremony – www.mountain-attack.at and www.time2win.at/
results

SAALBACHER GASTRO  
GASTRO SAALBACH

Unsere Partner Red Bull und Edelweiss sorgen für die richtige Stim-
mung und das leibliche Wohl in der Attack-ARENA. In den zahlreichen 
Gastrobetrieben in Saalbach werdet ihr außerdem mit kulinarischen 
Schmankerln und Genüssen aus der Region bestens versorgt, um die 
Energiespeicher fürs Anfeuern der Athleten wieder aufzufüllen. 

Our partners Red Bull und Edelweiss ensure the right atmosphere and 
physical well-being in the Attack-ARENA. In the numerous restaurants 
in Saalbach, you will also be well catered for with culinary delicacies 
and delights from the region in order to replenish your energy stores 
to cheer on the athletes.

Beste Stimmung rundherum, im Finisher- und Teilnehmer-Zelt.

SICHERHEIT / SAFETY      
Zur eigenen Sicherheit ist eine Weitergabe von Startplätzen an Dritte 
nicht möglich! Dies führt zur Disqualifikation und einer Sperre für beide 
Beteiligten bei den folgenden zwei Veranstaltungen. Zusätzlich zur 
Pflichtausrüstung empfehlen wir auf allen Strecken die Mitnahme von 
Rucksack, Anorak und warmen Handschuhen. Ausweiskontrollen werden 
bei der Startnummernausgabe durchgeführt.

For your own safety, it is not possible to transfer starting places to third 
parties! This leads to disqualification and a ban for the parties at the 
following two events. In addition to the mandatory equipment we also 
recommend that you bring a backpack, anorak and warm gloves on all 
routes. ID checks are carried out when the start number is assigned.

ABFALLVERMEIDUNG-ENTSORGUNG /  
EVENT WASTE MANAGEMENT
Wir bitten euch, im Sinne der Nachhaltigkeit und der Umwelt - keinen 
Müll auf der Strecke / Piste wegzuwerfen bzw. liegen zu lassen. Bitte die 
Abfälle wie Geltuben, Papier oder Plastikverpackungen zu den Abfallsä-
cken im engeren Bereich der Checkpoints / Labestationen zu lassen bzw. 
zu bringen. Dort stehen auch Müllsäcke zur Verfügung. Müll, der während 
des Rennens anfällt, zu sammeln. Bei groben Verstößen behalten wir uns 
vor, eine Disqualifikation auszusprechen.  

In the interests of sustainability and the environment, we ask you not 
to throw away or leave any rubbish on the route/slope. Please leave or 
take waste such as gel tubes, paper or plastic packaging to the rubbish 
bags in the immediate vicinity of the checkpoints / refreshment stations. 
Rubbish bags are also available there. Please collect any rubbish that 
accumulates during the race. We reserve the right to disqualify partici-
pants in the event of serious violations.

SUPPLY STATIONS *

CP  1 Schattberg-Gipfel

CP 2 Hinterglemm 

CP 3 Zwölferkogel

CP 4 Hochalm

CP 5 Reiterkogel

ZIEL Attack Arena
Finisher Zelt / Tent 

Pasta Party Athletes lounge

* Nur solange der Vorrat reicht!              (Icons © Partner + Pixabay)

LABE & CP

MUST HAVES 2025-26

MELASAN SPORT
GEL + RIEGEL 
 
Das HIGH ENERGY GEL von Melasan ist der kraftvolle Energieschub für 
Ausdauersportler und ist in zwei Geschmacksrichtungen erhältlich. Es 
sorgt mit einer idealen Kohlenhydratmischung dafür, dass die Energiere-
serven auch bei maximaler Anstrengung stabil bleiben. Elektrolyte unter-
stützen den Flüssigkeitshaushalt und helfen, Muskelkrämpfen vorzubeu-
gen. Die ENERGIE-BLOCKS mit 29-34 % hochwertigem Eiweiß sind perfekt 
für zwischendurch oder nach dem Training. Sie unterstützen Muskelauf-
bau, Regeneration, liefern wertvolle Energie und sättigen langanhaltend. 
Der Protein Snack bietet interessante Geschmacksrichtungen und ist mit 
seiner handlichen Größe die ideale Eiweißquelle für unterwegs.

Melasan HIGH ENERGY GEL provides a powerful energy boost for endur-
ance athletes and is available in two flavours. With its ideal carbohydrate 
mixture, it ensures that energy reserves remain stable even during 
maximum exertion. Electrolytes support fluid balance and help prevent 
muscle cramps. The ENERGY BLOCKS with 29-34% high-quality protein 
are perfect for between meals or after training. They support muscle 
building and regeneration, provide valuable energy and keep you feeling 
full for longer. The protein snack comes in interesting flavours and, with 
its handy size, is the ideal source of protein for on the go.
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HOSPITALITY-PARTNER

EURE BEGLEITER 
25/26
YOUR COMPANION THROUGH 
THE WINTER-SEASON

SPORT-PARTNER

MUST HAVES 2025-26

Mit einer Leuchtkraft von 1100 Lumen bei einem Gewicht von 
nur 100 g ist die SWIFT RL die perfekte Allround-Stirnlampe 

und die unumgängliche Begleiterin bei allen Outdoor-Aktivi-
täten. Bei der mit REACTIVE LIGHTING®-Technologie aus-

gestatteten Lampe misst ein Sensor die umgebende Helligkeit 
und passt die Leuchtkraft automatisch an. Das reflektierende 

Kopfband gewährleistet auch im Dunkeln gute Sichtbarkeit. 
Es besteht aus zwei Teilen, und bietet bei dynamischen und 

technisch anspruchsvollen Aktivitäten wie Bergsteigen, Trail-
running oder Skifahren optimalen Halt. Im Notfall dient das 
rote Dauer- oder Blinklicht als Signal. Die aufladbare Lampe 

verfügt über eine fünfstufige Anzeige des Ladezustands.   

With a brightness of 1100 lumens and a weight of only 
100 g, the SWIFT RL is the perfect all-round headlamp and 

an essential companion for all outdoor activities. Equipped 
with REACTIVE LIGHTING® technology, a sensor measures the 
surrounding brightness and automatically adjusts the bright-
ness. The reflective headband ensures good visibility even in 
the dark. It consists of two parts to provide optimal support 

during dynamic and technically demanding activities such as 
mountaineering, trail running or skiing. In an emergency, 

the red steady or flashing light serves as a signal. The 
rechargeable lamp has a five-level charge status indicator. 

SUUNTO RACE 2  

Suunto Race 2 - die ultimative Performance-
Uhr für Wettkämpfe und Training – jetzt noch 
besser. Für Sportler, die zielstrebig trainieren, 
um in entscheidenden Momenten Höchstleistungen 
zu erbringen. Egal, ob du einen Gipfel erklimmen, 
dich auf ein Rennen vorbereiten oder einfach nur etwas Zeit aus deinem 
Alltag herausholen möchtest – die Suunto Race 2 ist die ultimative Trainings- 
und Wettkampf-Uhr, mit der du deine persönliche Bestleistung erzielen 
kannst. 
Großartiges Design ist nicht nur eine Frage der Ästhetik, sondern verbessert 
auch deine Leistung. Deshalb haben wir das AMOLED-Display größer und heller 
gestaltet, sodass du auch bei schlechten Lichtverhältnissen auf einen Blick 
deine Statistiken ablesen und die Navigation auf deiner Route verfolgen 
kannst. Die neu gestaltete Rückseite ermöglicht eine bessere Herzfrequenz-
messung am Handgelenk. Das Ergebnis? Ein nahtloses, leistungsstarkes 
Trainingserlebnis.

Suunto Race 2 – the ultimate performance watch for competitions and training 
– now even better. For athletes who train with determination to perform at 
their best in crucial moments. Whether you‘re climbing a mountain, preparing 
for a race or just want to get some time out of your everyday life, Suunto Race 
2 is the ultimate training and competition watch to help you achieve your 
personal best. 
Great design is not just a matter of aesthetics, it also improves your per-
formance. That‘s why we‘ve made the AMOLED display bigger and brighter, 
so you can see your stats at a glance and follow your route even in low light 
conditions. The redesigned back allows for better heart rate measurement at 
the wrist. The result? A seamless, powerful training experience.

PETZL 
SWIFT RL

 

GUIDE LITE & MEZZA RACE

Beim GUIDE LITE 2 Carbon besteht das Oberteil aus hoch-
festem Aluminium und das Unterteil aus verstärktem Aramid-
Carbon. Ausgestattet ist der Guide Lite 2 Carbon mit dem neuen 
Aergon Air. Der Griffrücken ist vollständig gummiert und bietet 
besten Grip. Der Contour Binding Basket greift auf allen Unter-
gründen zuverlässig - das Aushebeln der Stockspitze gehört der 
Vergangenheit an.
Der MEZZA RACE ist ein Skimountaineering-Stock, der auf den Wett- 
kampf ausgerichtet ist. Das Carbon Composite Material macht ihn 
sehr leicht und äußerst stabil. Der neue Nordic Shark bietet exakte 
Kontrolle und beste Kraftübertragung im Aufstieg. Mithilfe des 
Shark-Loops und des Quick Release Buttons kannst du in Sekunden-
schnelle aus dem Griff ein- und ausklicken. Der Contour Binding 
Basket greift auf allen Untergründen zuverlässig. Den Teller kannst 
du für verschiedene Bedingungen wechseln. Längen 110–150 cm.
 
The upper section of the GUIDE LITE 2 Carbon is made of high-
strength aluminium and the lower section of reinforced aramid 
carbon. The Guide Lite 2 Carbon is equipped with the new Aergon 
Air. The back of the grip is fully rubberised and offers the best grip. 
The Contour Binding Basket grips reliably on all surfaces – levering 
out the pole tip is a thing of the past. 
The Mezza Race is a ski mountaineering pole designed for com-
petition. The carbon composite material makes it very light and 
extremely stable. The new Nordic Shark offers precise control and 
optimum power transfer when climbing. With the help of the Shark 
Loop and the Quick Release Button, you can click in and out of the 
grip in seconds. The Contour Binding Basket grips reliably on all 
surfaces. You can change the basket for different conditions. 
Lengths 110–150 cm available. Ar
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HOLMENKOL BETAMIX 
LIQUID RED 
Flüssigwachs-Variante des Topsellers Betamix.
• Für alle Schneearten
• Für Schneetemperaturen von -4°C bis -14°C
• Einfache und schnelle Anwendung
• Auftragen mit Care Fleece oder Schwamm möglich

Liquid wax version of the top-selling Betamix.• For all types of snow • For snow 
temperatures from -4°C to -14°C• Quick and easy to apply • Can be applied 
with Care Fleece or a sponge

COLLTEX PALÜ   

Colltex PALÜ – Die Skifelle mit maximalen Gleiteigenschaften 
für den Könner! Die PALÜ Skifelle sind das Spitzenprodukt 

von Colltex und speziell für erfahrene Tourengeher ent-
wickelt. Gefertigt aus 100 % Mohair, überzeugen sie durch 

herausragende Gleiteigenschaften und ein besonders leich-
tes Handling. Ob lange Aufstiege, hochalpine Touren oder 

mehrtägige Unternehmungen – das PALÜ ist der ideale Be-
gleiter für sportliche Skitourengeher, die Wert auf Effizienz 

und Zuverlässigkeit legen. Technische Daten - Material:  
100 % Mohair, Farbe: Anthracite, Haftschicht: Hotmelt.

Colltex PALÜ – Ski skins with maximum gliding properties 
for experts! PALÜ ski skins are Colltex‘s top-of-the-range 

product and have been specially developed for experienced 
ski tourers. Made from 100% mohair, they impress with 

their outstanding gliding properties and particularly easy 
handling. Whether for long ascents, high-alpine tours or 

multi-day adventures, PALÜ is the ideal companion for 
athletic ski tourers who value efficiency and reliability. 

Technical data - Material: 100% mohair, colour: anthracite, 
adhesive layer: hot melt.

MERINO SOFTTEC® 
VON LENZ 

Die Merino SoftTec® Funktionswäsche 
von Lenz wurde für Sportler:innen ent-
wickelt die volle Performance von einer 
Wäsche erwarten und hohen Tragekomfort 
schätzen. Merino SoftTec® ist absolut kratz-
frei und fühlt sich angenehm weich auf der 
Haut an. 
Wer die Vorteile von Merinowolle schätzt, 
hat die Wahl aus unterschiedlichen 
Modellen. Von kurzen Pants bis zum Lang-
armshirt mit Turtle-Neck. Jeweils in schwarz und rot für Damen, bzw. schwarz 
und blau für Herren erhältlich.

Merino SoftTec® functional underwear from Lenz was developed for athletes 
who expect full performance from their underwear and appreciate high wea-
ring comfort. Merino SoftTec® is completely scratch-free and feels pleasantly 
soft against the skin. 
Those who appreciate the advantages of merino wool can choose from a 
variety of styles. From short pants to long-sleeved shirts with turtlenecks. 
Available in black and red for women and black and blue for men.
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BEHEIZTE SOCKEN 
VON LENZ

PERFEKTE PASSFORM KENNT KEINE GRENZEN - Passt. 
Punkt. Für den österreichischen Sportbrillen-Hersteller 
evil eye ist die perfekte Passform weit mehr als nur 
ein technisches Detail – sie ist ein zentrales Marken-
versprechen. 
Seit August 2025 wird dieses Versprechen noch um-
fassender eingelöst: Die bewährten Performance-Modelle 
roadsense, trailsense und trailsense II sind künftig auch 
in der Größe XS erhältlich. Damit wird eine Passformlücke 
geschlossen, die besonders jugendliche Athlet:innen und 
Sportler:innen mit schmalen Gesichtern betrifft – zwei 
Zielgruppen mit hohen Ansprüchen.

PERFECT FIT KNOWS NO LIMITS - It fits. Period. For Austri-
an sports eyewear manufacturer evil eye, the perfect fit 
is much more than just a technical detail—it is a central 
brand promise. 
Since August 2025, this promise has been fulfilled even 
more comprehensively: the proven performance models 
roadsense, trailsense, and trailsense II are now also 
available in size XS. This closes a fit gap that particularly 
affects young athletes and sports enthusiasts with 
narrow faces – two target groups with high demands.

Die Almonte 12 PT Pin-Bindung, ist das Topmodell der Touring Linie. 
Die TYROLIA Innovation vereint die besten Touring-Features in 
einem Produkt. Die Pin-Backe punktet mit einem ergonomischen 
Backen-Hebel, welcher per Stock oder per Hand bedient werden 
kann. Zudem macht die optimierte, schmälere Pin-Öffnungsposi-
tion, welche die korrekte Positionierung des Skischuhs vorgibt, den 
Einstieg zum Kinderspiel. Die Almonte Ferse überzeugt mit einem 
sehr einfachen Wechsel zwischen Aufstiegs- und Abfahrtsmodus 
und der automatischen Bremsenverriegelung, bei der alle Teile 
innen liegen, um Vereisung vorzubeugen. Für einen komfortablen 
Aufstieg sorgen drei Aufstiegshilfen (0°/6,5°/12°). Mithilfe der 
mitgelieferten Performance Spacer kann das Schuh-Bindungs-
Setup außerdem perfekt aufeinander abgestimmt werden, das 
hebt die Kraftübertragung und die Abfahrtsperformance auf ein 
neues Level. Das unschlagbare Gewicht von nur 325 g inkl. Bremse 
machen die neue Almonte zur ultimativen Pin-Bindung.

The Almonte 12 PT pin binding is the top model in the touring line. 
This TYROLIA innovation combines the best touring features in 
one product. The pin jaw scores with an ergonomic jaw lever that 
can be operated with a pole or by hand. In addition, the optimised, 
narrower pin opening position, which specifies the correct posi-
tioning of the ski boot, makes stepping in a breeze. The Almonte 
heel impresses with its very easy switch between ascent and 
descent modes and automatic brake locking, with all parts located 
inside to prevent icing. Three climbing aids (0°/6.5°/12°) ensure 
a comfortable ascent. With the help of the included performance 
spacers, the boot-binding setup can also be perfectly coordinated, 
taking power transmission and downhill performance to a new 
level. The unbeatable weight of only 325 g including brakes makes 
the new Almonte the ultimate pin binding.

TYROLIA ALMONTE 12 PT

EVIL EYE 
ROADSENSE

Art. 25871

HOLMENKOL  
SKITOUR WAX STICK 
Universal Wachs Stick zum Aufreiben auf 
Fell und Belag. Für alle Schneearten und 
Temperaturen geeignet.
• Pflege für alle Arten von Tourenfellen
• Sorgt für optimale Gleiteigenschaften und 
pflegt den Belag / • Besonders fellschonend

• Handliches Hosentaschenformat
• Anleitung: Vor und während der Skitour aufreiben, mit Polierfilz 
einarbeiten / • Ökologische Papierverpackung

Universal wax stick for rubbing onto skins and bases. Suitable for 
all types of snow and temperatures. • Care for all types of touring 
skins • Ensures optimum gliding properties and cares for the 
base• Particularly gentle on skins • Handy pocket size  
• Application: rub on before and during the ski tour, work in with a 
polishing felt • Ecological paper packaging

PETZL 
NAO RL

Hier kommt das neue Must-have für Trails und Skitouren! Die auf-
ladbare Stirnlampe NAO RL bietet eine Leuchtkraft von 1500 Lumen 
bei einem Gewicht von nur 145 Gramm.  
Das komfortable Kopfband lässt sich leicht anpassen und ge-
währleistet optimalen Halt bei langen und schwierigen Touren. 
Dank REACTIVE LIGHTING®-Technologie passt sich die Leuchtkraft 
automatisch der Helligkeit in der Umgebung an. Manuelle Eingriffe 
werden reduziert und die Leuchtdauer optimiert. Das rote Licht 
am Hinterkopf sorgt dafür, dass Sie auch im Dunkeln von Weitem zu 
sehen sind.

Introducing the new must-have for trails and ski touring! The re-
chargeable NAO RL headlamp offers 1500 lumens of brightness and 
weighs only 145 grams. The comfortable headband is easy to adjust 
and ensures optimal support during long and difficult tours. Thanks 
to REACTIVE LIGHTING® technology, the brightness automatically 
adjusts to the ambient light. Manual adjustments are reduced and 
the burn time is optimised. The red light on the back of the head 
ensures that you are visible from a distance, even in the dark.

FOR WOMEN  

& MEN

Lumina ist ein Sortiment technischer Daunenjacken, die bei 
minimalem Volumen maximale Wärme bieten. Diese leichte 

und vielseitige Jacke lässt sich auf die Größe eines Apfels 
komprimieren und fällt damit im Rucksack kaum auf – op-
timal für Bergsteiger und Alpinisten, die auf jedes Gramm 
achten. Die optimal wärmende und gleichzeitig extrem 

komprimierbare 1000 Fill Power-Isolierung bietet die 
beste Kombination aus Wärmeschutz und Leichtigkeit. Das 

Gewebe Pertex® Quantum Diamond Fuse steht für extrem 
geringes Gewicht bei gleichzeitig herausragender Strapazier-

fähigkeit und Langlebigkeit. Noch nie gab es ein besseres Iso-
lierungs-Gewichts-Verhältnis: Die nötige Wärme ohne überflüssige 
Gramm. Mehr erfahren über Lumina auf lasportiva.com  

Lumina is a range of technical down jackets that offer maximum 
warmth with minimum bulk. This lightweight and versatile jacket can 

be compressed to the size of an apple, making it barely noticeable in 
your rucksack – ideal for mountaineers and alpinists who count every 

gram. The optimally warm and extremely compressible 1000 fill power insulation 
offers the best combination of thermal protection and lightness. The Pertex® 
Quantum Diamond Fuse fabric is extremely lightweight yet exceptionally durable 
and long-lasting. Never before has there been a better insulation-to-weight 
ratio: the necessary warmth without any unnecessary grams. Find out more 
about Lumina at lasportiva.com 

LA SPORTIVA - KILO XTR  

Die La Sportiva Kilo XTR-Skischuhe sind für passionierte Ski-
tourengeher und Skimo-Enthusiasten konzipiert. Der Kilo XTR 
verfügt über einen handschuhfreundlichen Tilt-Lock Lite-Me-
chanismus für reibungslose Übergänge und einen 90°-Schaft 
für einfaches An- und Ausziehen. Im Walk-Modus ermöglicht der 

großzügige Bewegungsbereich, dass Sie mit maximalem Kom-
fort und minimalem Kraftaufwand Höhenmeter sammeln 

und auch weit entfernte Abfahrten erreichen kön-
nen. Der Ski-Modus ist ebenso beeindruckend 
mit einer sicheren Passform, einer äußerst 
robusten Grilamid Bio Based LF Carbon-Schale, 
stützenden Innenschuh und einer einteiligen 

Zunge mit unglaublicher Flexibilität. Freuen Sie sich auf eine schnelle, 
kraftvolle und präzise Energieübertragung auf Ihre Skier, 

wenn Sie durch technisches Gelände und Pulverschnee 
fahren. Mit einem Gewicht von weniger als 1.200 g ist der 

Kilo XTR-Schuh bereit für unbegrenzte Erkundungstouren.

La Sportiva Kilo XTR ski boots are designed for passionate ski tourers and skimo 
enthusiasts. The Kilo XTR features a glove-friendly Tilt-Lock Lite mechanism for 
smooth transitions and a 90° shaft for easy on and off. In walk mode, the generous 
range of motion allows you to gain altitude with maximum comfort and minimum 
effort, enabling you to reach even distant descents. Ski mode is equally impressive 
with a secure fit, an extremely robust Grilamid Bio Based LF Carbon shell, suppor-
tive liner and a one-piece tongue with incredible flexibility. Look forward to fast, 
powerful and precise energy transfer to your skis when skiing through technical 
terrain and powder snow. Weighing less than 1,200 g, the Kilo XTR boot is ready for 
unlimited exploration.

LA SPORTIVA 
LUMINA SERIES

LUMINA 

100 / 200 / 300 

DOWN JACKET
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Nichts ruiniert einen 
klaren, kalten Winter-
sport-Tag schneller 
als kalte Füße. Die be-

heizten Socken von Lenz 
sorgen auf Knopfdruck für 

stundenlange Wärme. 
Das ToeCap® Heizelement 

erwärmt die Zehen gezielt von 
oben und unten. Über die kostenlose Lenz Heat-App 
lässt sich die Temperatur auch bequem per Smartphone 
steuern – in 9 Stufen einstellbar. Eine gute Investition: 
Die leistungsstarken Akkus sind mit allen Lenz-Heizpro-
dukten kompatibel.

Nothing ruins a clear, cold wintersport day faster than 
cold feet. Lenz heated socks provide hours of warmth 
at the touch of a button. The ToeCap® heating element 
warms your toes from above and below. 
The free Lenz Heat app also allows you to conveniently 
control the temperature via your smartphone – in 9 
levels. A good investment: the powerful batteries are 
compatible with all Lenz heating products.


